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Iluminación y 
Conectividad
La iluminación, se ha convertido en un elemento determinante en el 

mobiliario actual.

La incursión en los diseños de acabados oscuros tanto en acabados sólidos 

como en maderas, ha reforzado la necesidad de instalar sistemas de 

iluminación.

Nuestra firma Domus Line, como siempre nos aporta soluciones innovadoras, 

vanguardistas y de alta calidad, concediendo a los fabricantes la opción de 

que distingan sus mobiliarios con aplicaciones de tendencia.

De la misma forma, la conectividad ha pasado a formar parte de nuestro día 

a día sin darnos cuenta.

Hoy no concebimos podernos quedar sin batería en nuestros dispositivos. 

Para ello, ofrecemos la más extensa e interesante gama de referencias que 

permiten andar por la vida, siempre enchufados y con las baterías cargadas.
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UNIKA D-MOTION

Código Descripción Diámetro Altura Potencia Iluminación Acabado Embalaje

0810690 Unika D-Motion Slave 75 64 5 W Natural / Cálida Ínox 1

0810790 Unika D-Motion TDM 75 64 5 W Natural / Cálida Ínox 1

0810890 Unika D-Motion Shucko 75 64 5 W Natural / Cálida Ínox 1

0810990 Unika D-Motion USB 75 64 5 W Natural / Cálida Ínox 1

0814107 Unika D-Motion Slave 75 64 5 W Natural / Cálida Negro Mate 1

0814207 Unika D-Motion TDM 75 64 5 W Natural / Cálida Negro Mate 1

0814307 Unika D-Motion Shucko 75 64 5 W Natural / Cálida Negro Mate 1

0814407 Unika D-Motion USB 75 64 5 W Natural / Cálida Negro Mate 1

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc --- --- 15 W --- Blanco 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc --- --- 30 W --- Blanco 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc --- --- 60 W --- Blanco 1

www.domusline.com1

cm Lux

30 1280

50 540

70°

70cm

UNIKA D-MOTION

P

Color aparente

Temperatura del color

Flujo luminoso

Eficiencia luminosa

CRI

D-MOTION

2700 - 4000 K

450 lm

90 lm/W

Ra ≥ 80

UNIKA D-MOTION es un aparato con fuente luminosa perimetral integrada en un soporte 
inclinado de 15°, que se instala bajo armario de cocina apoyado en el respaldo. UNIKA 
D-MOTION puede ser configurado con interruptor Touch Dimmer, que permite encendido, 
apagado, selección de la temperatura del color y regulación de la luminosidad, con toma 
Schuko, Franco-Belga y con doble toma USB. Disponible en los acabados pintados acero y 
negro touch.

UNIKA D-MOTION
Domus Line
design

Aparato LED para 
iluminación bajo armario

Materiales:
polímeros termoplásticos, policarbonato
Acabados:
acero, negro touch
Fuente luminosa:
módulo LED SMD D-MOTION
Cableado:
2000mm
Aplicación:
bajo armario, bajo estante
Montaje:
en superficie
Patentado

VISIÓN PRELIMINAR DE PRODUCTO. DATOS 
TÉCNICOS Y FOTOMÉTRICOS PROVISIONALES.
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design

Aparato LED para 
iluminación bajo armario

Materiales:
polímeros termoplásticos, policarbonato
Acabados:
acero, negro touch
Fuente luminosa:
módulo LED SMD D-MOTION
Cableado:
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Patentado

VISIÓN PRELIMINAR DE PRODUCTO. DATOS 
TÉCNICOS Y FOTOMÉTRICOS PROVISIONALES.

Unika D-Motion Slave Unika D-Motion TDM Unika D-Motion Schuko Unika D-Motion USB

Unika D-Motion Shucko incorpora 1 toma Shucko dotada con cable de 2000 mm. para la conexión directa a la red eléctrica.
Unika D-Motion USB incorpora 2 tomas de 2 A cada una, dotadas con cable de 2000 mm. para la conexión a un alimentador de 24 Vdc. (Mínimo 30 W).

24
Vdc

UNIKA SCK D-MOTION

24Vdc

UNIKA FB D-MOTION

24Vdc

UNIKA D-MOTION

www.domusline.com3

230V

230V

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

con toma Schuko

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

con toma Franco-Belga

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA D-MOTION 

 Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

UNIKA SCK D-MOTION incorpora una toma 
Schuko cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

UNIKA FB D-MOTION incorpora una toma 
Franco-Belga cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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SET 3 K-PAD SDM

K-PAD IR

Código Descripción Encendido Potencia Acabado Embalaje

0712887 Polar SE SDM SDM 5 W Cromo Mate 1

0700907 Polar SE SDM SDM 5 W Negro Mate 1

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc --- 15 W Blanco 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc --- 30 W Blanco 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc --- 60 W Blanco 1

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0712787 Polar SE Slave 5 W Cromo Mate 1

0700707 Polar SE Slave 5 W Negro Mate 1

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc 15 W Blanco 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc 30 W Blanco 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc 60 W Blanco 1

www.domusline.com32

POLAR SE

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 

POLAR SE
Domus Line

design

LED luminaire for under cabinet lighting

Materials:
aluminium, polycarbonate
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
LGP LED module
Wiring:
2000mm
Application type:
under cabinet, under shelf
Installation:
surface

super warm white

2700 K

300 lm

60 lm/W

Ra ≥ 80

warm white

3000 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

3900 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 

www.domusline.com 23

BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.

POLAR SE SLAVE

www.domusline.com32
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Domus Line

design

LED luminaire for under cabinet lighting

Materials:
aluminium, polycarbonate
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Light source:
LGP LED module
Wiring:
2000mm
Application type:
under cabinet, under shelf
Installation:
surface

super warm white

2700 K

300 lm

60 lm/W

Ra ≥ 80

warm white

3000 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

3900 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 

POLAR SE SDM

24
Vdc
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 

UNIKA SCK D-MOTION

24Vdc

UNIKA FB D-MOTION

24Vdc

UNIKA D-MOTION

www.domusline.com3

230V

230V

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

con toma Schuko

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

con toma Franco-Belga

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA D-MOTION 

 Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

UNIKA SCK D-MOTION incorpora una toma 
Schuko cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

UNIKA FB D-MOTION incorpora una toma 
Franco-Belga cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 

24
Vdc
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 

UNIKA SCK D-MOTION

24Vdc

UNIKA FB D-MOTION

24Vdc

UNIKA D-MOTION

www.domusline.com3

230V

230V

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

con toma Schuko

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

con toma Franco-Belga

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA D-MOTION 

 Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

UNIKA SCK D-MOTION incorpora una toma 
Schuko cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

UNIKA FB D-MOTION incorpora una toma 
Franco-Belga cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.
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K-PAD

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 

K-PAD
Domus Line

design

LED luminaire for under cabinet lighting

Materials:
PMMA, thermoplastic polymers 
Finishes:
aluminium, steel, black touch, 
white matt, lead
Light source:
LGP LED module
Wiring:
2000mm
Application type:
under cabinet, under shelf
Installation:
surface

super warm white

2800 K

265 lm

53 lm/W

Ra ≥ 80

warm white

3100 K

275 lm

55 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

4000 K

275 lm

55 lm/W

Ra ≥ 80

Código Descripción Encendido Potencia Acabado Embalaje

0712687 Set 3 K-Pad SDM 15 W Aluminio 1

El Set incluye; 1 K-Pad SDM + 2 K-Pad Slave + 1 Transformador 15 W

Código Descripción Encendido Potencia Acabado Embalaje

0712587 K-Pad IR Infrarrojos 5 W Aluminio 1

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc --- 15 W Blanco 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc --- 30 W Blanco 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc --- 60 W Blanco 1

7
6

180

8
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POLAR SE

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 

POLAR SE
Domus Line

design

LED luminaire for under cabinet lighting

Materials:
aluminium, polycarbonate
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
LGP LED module
Wiring:
2000mm
Application type:
under cabinet, under shelf
Installation:
surface

super warm white

2700 K

300 lm

60 lm/W

Ra ≥ 80

warm white

3000 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

3900 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80

www.domusline.com 23

1

K-PAD IR

K-PAD IR

24Vdc

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

FINISHES

with IR sensor

Code Watt & Volt Light colour

12748_ _N 5W @ 24Vdc natural white

12748_ _B 5W @ 24Vdc warm white

12748_ _B1 5W @ 24Vdc super warm white

ALUMINIUM (code 10) STEEL (code 19)

K-PAD IR is a surface luminaire for inside cabinet lighting that integrates a 
special LGP LED cluster which offers a wide and diffused light projection. 
K-PAD IR incorporates an infrared sensor that automatically switches the 
luminaire on and off when the door is opened and closed. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

WHITE MATT (code 54)

BLACK TOUCH (code 46)

Code Finish

10 aluminium

19 steel

46 black touch

54 white matt

55 lead

LEAD (code 55)
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K-PAD

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 

K-PAD
Domus Line

design

LED luminaire for under cabinet lighting

Materials:
PMMA, thermoplastic polymers 
Finishes:
aluminium, steel, black touch, 
white matt, lead
Light source:
LGP LED module
Wiring:
2000mm
Application type:
under cabinet, under shelf
Installation:
surface

super warm white

2800 K

265 lm

53 lm/W

Ra ≥ 80

warm white

3100 K

275 lm

55 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

4000 K

275 lm

55 lm/W

Ra ≥ 80
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POLAR SE

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 

POLAR SE
Domus Line

design

LED luminaire for under cabinet lighting

Materials:
aluminium, polycarbonate
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
LGP LED module
Wiring:
2000mm
Application type:
under cabinet, under shelf
Installation:
surface

super warm white

2700 K

300 lm

60 lm/W

Ra ≥ 80

warm white

3000 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

3900 K

325 lm

65 lm/W

Ra ≥ 80

7
6

180

8
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1

K-PAD IR

K-PAD IR

24Vdc

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

FINISHES

with IR sensor

Code Watt & Volt Light colour

12748_ _N 5W @ 24Vdc natural white

12748_ _B 5W @ 24Vdc warm white

12748_ _B1 5W @ 24Vdc super warm white

ALUMINIUM (code 10) STEEL (code 19)

K-PAD IR is a surface luminaire for inside cabinet lighting that integrates a 
special LGP LED cluster which offers a wide and diffused light projection. 
K-PAD IR incorporates an infrared sensor that automatically switches the 
luminaire on and off when the door is opened and closed. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

WHITE MATT (code 54)

BLACK TOUCH (code 46)

Code Finish

10 aluminium

19 steel

46 black touch

54 white matt

55 lead

LEAD (code 55)

24
Vdc
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 

www.domusline.com 23

BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.
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230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1

24
Vdc
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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ATOM

Código Descripción Ø Encastre Potencia Acabado Embalaje

0712287 Foco Atom 57 3 W Cromo Mate 1

0700407 Foco Atom 57 3 W Negro Mate 1

0810190 Foco Atom 57 3 W Ínox 1

0702287 Spacer Recto Atom --- --- Cromo Mate 1

0700507 Spacer Recto Atom --- --- Negro Mate 1

0810290 Spacer Recto Atom --- --- Ínox 1

0702387 Spacer Oblicuo Atom --- --- Cromo Mate 1

0700607 Spacer Oblicuo Atom --- --- Negro Mate 1

0810390 Spacer Oblicuo Atom --- --- Ínox 1

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc --- 15 W Blanco 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc --- 30 W Blanco 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc --- 60 W Blanco 1
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N
N

ATOM D-MOTION

ATOM TWA

24Vdc TWA

TWA

This drawing shows the spotlight's 
overall dimensions. See installation 
manual for more details.

Code Watt & Volt

3W @ 24Vdc

Code Finish

03 black

09 chrome plated

10 aluminium

17 satin nickel

54 matt white 

CONVERTER AND TWA SELECTOR NOT INCLUDED. 
TO BE ORDERED SEPARATELY.

Tunable White (TWA) luminaires of the D-MOTION 
collection allow the static or dynamic colour 
temperature selection (2700 - 4000 K) by a remote 
selector supplied separately.

ON REQUEST ARE AVAILABLE SETS WITH 
2, 3, 4, 5 ATOM TWA, POWER SUPPLY AND 
COLOUR SELECTOR.

Code Finish

20079_ _ see finishes codes

Inclined spacers are available on request 
for surface installation:

Code Finish

20080_ _ see finishes codes

Spacers are available on request for 
surface installation:

MATT WHITE (code 54)SATIN NICKEL (code 17)

ALUMINIUM (code 10)CHROME PLATED (code 09)BLACK (code 03)

FINISHES

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

www.domusline.com20

K-PAD

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 
Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous flux

Luminous efficiency

CRI

 

K-PAD
Domus Line

design

LED luminaire for under cabinet lighting

Materials:
PMMA, thermoplastic polymers 
Finishes:
aluminium, steel, black touch, 
white matt, lead
Light source:
LGP LED module
Wiring:
2000mm
Application type:
under cabinet, under shelf
Installation:
surface

super warm white

2800 K

265 lm

53 lm/W

Ra ≥ 80

warm white

3100 K

275 lm

55 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

4000 K

275 lm

55 lm/W

Ra ≥ 80

Cromo Mate Negro Mate Ínox

Foco Atom

Spacer Recto

Spacer Oblicuo

24
Vdc

www.domusline.com 33

POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

264 Ocho   Iluminación y Conectividad
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21,7mm

Código Descripción Longitud Encastre Potencia Iluminación Puntos Led Embalaje

0810101 Flexyled AT6 2000 6 20 W Natural 480 1

0810201 Flexyled AT6 3000 6 30 W Natural 720 1

0810301 Flexyled AT6 2000 6 20 W Cálida 480 1

0810401 Flexyled AT6 3000 6 30 W Cálida 720 1

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc --- --- 15 W --- --- 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc --- --- 30 W --- --- 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc --- --- 60 W --- --- 1
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24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 

MODULARIDAD
Doble opción de instalación

(2)fijación mediante clip atornillado

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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cm Lux

30 1050

50 640

120cm

100°

cm Lux

30 1100

50 650

120cm

100°

*

*

FLEXYLED AT6

P

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

FLEXYLED AT6 is a 24Vdc flexible linear LED strip developed using a new milky-effect diffusing 
silicone coating technology that cancels the characteristic spot effect light emitting diodes. 
FLEXYLED AT6 has a high-seal 3M© adhesive base, and can be installed in grooves or on 
surfaces. Available in three pre-wired modules (200, 300 and 600 cm) wired with double 
power cable. 

super warm white

2700 Kelvin

50 lm/W

Ra ≥ 90 

natural white

4000 Kelvin

50 lm/W

Ra ≥ 90 

FLEXYLED AT6
Domus Line

design

Milky flexible LED modules
for recessed or on surface installation

Materials: 
flexible LED strip with adhesive
Covering:
milky-effect silicone
Light source: 
UHE LED module (276 LED/m)
Wiring:
2000mm
Application type: 
universal
Installation:
recessed or on surface

* values referring to FLEXYLED AT6 1000mm

PRODUCT PREVIEW. PROVISIONAL TECHNICAL 
AND PHOTOMETRIC DATA.

(1)base adhesiva de alta fijación
®

FLEXYLED AT6 (doble cableado)

FLEXYLED AT6 viene de serie con cableado en ambos extremos para un mejor aprovechamiento a la hora de cortar el mismo.
Grado de protección IP44. FLEXYLED AT6 está protegido contra salpicaduras de agua. La protección es relativa solo al aparato y no al sistema 
de conexión.
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A

TYNN

*

*

PRODUCT AVAILABLE. VALIDATED TECHNICAL 
AND PHOTOMETRIC DATA.

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

warm white

3100 K

70 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

4000 K

70 lm/W

Ra ≥ 80

TYNN is designed for surface under shelf application and the design of the profile, inclined at 20°, 
guarantees adequate light projection. TYNN integrates FLEXYLED SE H4, a flexible side-projection 
linear LED strip (Side-Emitting) developed with a new extrusion technology of diffusing silicone 
materials. The length of this luminous profile can be customized on request, from min. 300mm to 
max. 3000mm. Installation is simple and quick with the help of screws supplied.

TYNN
Domus Line

design

Surface aluminium LED profile

Materials:
aluminium, silicone
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
HE LED module (120 LED/m)
Wiring:
2000mm
Application type:
under shelf
Installation:
surface

* values referring to FLEXYLED SE H4 1000mm

cm Lux

30

840

320

70 cm

50 540

24
Vdc
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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MAGIC BOX

CAPSENS MOS

+-24Vdc
MOS

DOTTI MOS

+-24Vdc
MOS

IP44

24Vdc +-

MOS

TOUCH ME MOS

Codice Finitura

1756303 nero

interruttore capacitivo dimmerabile

Materiali Max spessore

legno 30mm

plexiglass 20mm

vetro 12mm

Dati indicativi. Per 
maggiori dettagli consulta 
www.domusline.com.L’accensione e lo spegnimento avvengono 

semplicemente con il contatto della mano 
sulla superficie sotto la quale é stato applicato 
CAPSENS MOS. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer). Un breve lampeggio 
dell’apparecchio collegato a CAPSENS MOS 
indica il raggiungimento della massima 
luminosità. Il livello di luminosità sarà 
memorizzato fino alla successiva regolazione 
(level memory).

Come funziona CAPSENS MOS

vetro plexiglass

legno

Come funziona DOTTI MOS

L’accensione e lo spegnimento degli 
apparecchi avvengono semplicemente con 
un tocco rapido. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer).

interruttore touch dimmerabile

Codice Finitura

1776405 alluminio

interruttore Touch dimmerabile

L’accensione e lo spegnimento degli apparecchi 
avvengono semplicemente con un tocco rapido. Con 
un tocco prolungato è possibile regolare l’intensità 
luminosa (funzione dimmer). Un breve lampeggio 
di TOUCH ME MOS indica il raggiungimento della 
massima luminosità che sarà memorizzato fino alla 
successiva regolazione (level memory). TOUCH ME 
MOS integra anche la funzione “night-light” che si 
attiva solo quando gli apparecchi sono spenti.

Codice Finitura

1756201 bianco

1756210 alluminio

1756246 nero touch

1756250 dark inox

alluminiobianco nero touch dark inox

Come funziona TOUCH ME MOS

FLEXYLED SE H4 (doble cableado)

Código Descripción Longitud Potencia Iluminación Puntos Led Embalaje

0706501 Flexyled SE H4 Natural Doble Cableado 1000 9,6 W Natural 180 1

0706601 Flexyled SE H4 Natural Doble Cableado 2000 19,2 W Natural 360 1

0706701 Flexyled SE H4 Natural Doble Cableado 2500 24 W Natural 450 1

0706801 Flexyled SE H4 Cálida Doble Cableado 1000 9,6 W Cálida 180 1

0706901 Flexyled SE H4 Cálida Doble Cableado 2000 19,2 W Cálida 360 1

0707001 Flexyled SE H4 Cálida Doble Cableado 2500 24 W Cálida 450 1

0810307 Perfil Tynn Negro Mate 3000 --- --- --- 10

0814507 Set 4 tornillos Perfil Tynn --- --- --- --- 20

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc --- 15 W --- --- 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc --- 30 W --- --- 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc --- 60 W --- --- 1

FLEXYLED SE H4 viene de serie con cableado en ambos extremos para un mejor aprovechamiento a la hora de cortar el mismo.
El Perfil Tynn está pensado para la instalación del Flexyled SE H4 en superficie.
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TYNN

TYNN

FLEXYLED SE H4

N
12Vdc

1

25mm

FINISHES

Aluminium profile for surface installation

TYNN IS AN ALUMINUM PROFILE THAT INTEGRATES FLEXYLED SE H4

Code Model Length

41365_ _*/200 Aluminium profile 2000mm

41365_ _*/300 Aluminium profile 3000mm

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32)

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

N

120 LED/m modules - with double power cable

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

This drawing shows the profile's overall dimensions. 
See installation manual for more details.

MODULARITY

FLEXYLED SE H4 can be divided at 25mm intervals.

The FLEXYLED SE H4  divisibility every 25mm allows combinations with the 
TYNN profile of any length. The configuration with double power cable 
allows to recover the cut part of any of the original modules (for example 
a 2000mm module shortened to 1500mm allows to recover a 500mm 
module).

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com.

Code Length Watt & Volt

1354901_**/100 1000mm 12W @ 12Vdc

1354901_**/200 2000mm 22W @ 12Vdc

1354901_**/250 2500mm 27W @ 12Vdc

1354901_**/300 3000mm 30W @ 12Vdc

Code Light colour**

N natural white

B warm white

cm Lux

30 400

50 210

120cm

100°

cm Lux

30 400

50 210

120cm

100°
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A

TYNN

*

*

PRODUCT AVAILABLE. VALIDATED TECHNICAL 
AND PHOTOMETRIC DATA.

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

warm white

3100 K

70 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

4000 K

70 lm/W

Ra ≥ 80

TYNN is designed for surface under shelf application and the design of the profile, inclined at 20°, 
guarantees adequate light projection. TYNN integrates FLEXYLED SE H4, a flexible side-projection 
linear LED strip (Side-Emitting) developed with a new extrusion technology of diffusing silicone 
materials. The length of this luminous profile can be customized on request, from min. 300mm to 
max. 3000mm. Installation is simple and quick with the help of screws supplied.

TYNN
Domus Line

design

Surface aluminium LED profile

Materials:
aluminium, silicone
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
HE LED module (120 LED/m)
Wiring:
2000mm
Application type:
under shelf
Installation:
surface

* values referring to FLEXYLED SE H4 1000mm

cm Lux

30

840

320

70 cm

50 540

24
Vdc
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.
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230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1
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MAGIC BOX

CAPSENS MOS

+-24Vdc
MOS

DOTTI MOS

+-24Vdc
MOS

IP44

24Vdc +-

MOS

TOUCH ME MOS

Codice Finitura

1756303 nero

interruttore capacitivo dimmerabile

Materiali Max spessore

legno 30mm

plexiglass 20mm

vetro 12mm

Dati indicativi. Per 
maggiori dettagli consulta 
www.domusline.com.L’accensione e lo spegnimento avvengono 

semplicemente con il contatto della mano 
sulla superficie sotto la quale é stato applicato 
CAPSENS MOS. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer). Un breve lampeggio 
dell’apparecchio collegato a CAPSENS MOS 
indica il raggiungimento della massima 
luminosità. Il livello di luminosità sarà 
memorizzato fino alla successiva regolazione 
(level memory).

Come funziona CAPSENS MOS

vetro plexiglass

legno

Come funziona DOTTI MOS

L’accensione e lo spegnimento degli 
apparecchi avvengono semplicemente con 
un tocco rapido. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer).

interruttore touch dimmerabile

Codice Finitura

1776405 alluminio

interruttore Touch dimmerabile

L’accensione e lo spegnimento degli apparecchi 
avvengono semplicemente con un tocco rapido. Con 
un tocco prolungato è possibile regolare l’intensità 
luminosa (funzione dimmer). Un breve lampeggio 
di TOUCH ME MOS indica il raggiungimento della 
massima luminosità che sarà memorizzato fino alla 
successiva regolazione (level memory). TOUCH ME 
MOS integra anche la funzione “night-light” che si 
attiva solo quando gli apparecchi sono spenti.

Codice Finitura

1756201 bianco

1756210 alluminio

1756246 nero touch

1756250 dark inox

alluminiobianco nero touch dark inox

Come funziona TOUCH ME MOS

Detalle Perfil Tynn

Perfil Tynn



268 269Ocho   Iluminación y ConectividadOcho   Iluminación y Conectividad

FLEXYLED HE CR

Código Descripción Potencia Iluminación Puntos Leds Embalaje

0703901 Flexyled HE CR 500 mm. 4,8 W Natural 60 1

0703601 Flexyled HE CR 1000 mm. 9,6 W Natural 120 1

0703701 Flexyled HE CR 2000 mm. 19,2 W Natural 240 1

0703801 Flexyled HE CR 3000 mm. 28,8 W Natural 360 1

0813601 Flexyled HE CR 500 mm. 4,8 W Cálida 60 1

0813701 Flexyled HE CR 1000 mm. 9,6 W Cálida 120 1

0813801 Flexyled HE CR 2000 mm. 19,2 W Cálida 240 1

0813901 Flexyled HE CR 3000 mm. 28,8 W Cálida 360 1

0703201 Cable Conexión 2000 mm. --- --- --- 1

0703301 Empalme 500 mm. --- --- --- 1

0703401 Flexyled Corner HE Dcha 60x60 1,1 W Natural 12 1

0703501 Flexyled Corner HE Izqda 60x60 1,1 W Natural 12 1

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc 15 W --- --- 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc 30 W --- --- 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc 60 W --- --- 1

60

R

60

60

60

L

Izquierda Derecha
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24Vdc

FLEXYLED HE CR

4 L

8
FLEXYLED HE CR

BA

24Vdc

60

R

60

60

60

L

IP44

IP44
1

1

FLEXYLED HE CR

1 For codes for UL-certified models, consult the 
catalogue for the American standard LED collection 
also available at www.domusline.com. 

The 2-metre power cable and connection cables ensure electrical 
continuity and are supplied with multipolar connectors. 

for FLEXYLED HE CR

angled modules

Ref. Code Length Model

A 1149501 2000 mm power cable

B 1149601/5 50 mm connection cable

B 1149601/50 500 mm connection cable

Code Length Watt & Volt Light colour Model

1207701N 60x60 mm 1.1W @ 24Vdc natural white left

1207701B 60x60 mm 1.1W @ 24Vdc warm white left

Code Length Watt & Volt Light colour Model

1207601N 60x60 mm 1.1W @ 24Vdc natural white right

1207601B 60x60 mm 1.1W @ 24Vdc warm white right

Cables

Code Length Watt & Volt Light colour LED

1207301B/50 500 mm 4.8W @ 24Vdc warm white 60

1207301B/100 1000 mm 9.6W @ 24Vdc warm white 120

1207301B/200 2000 mm 19.2W @ 24Vdc warm white 240

1207301B/300 3000 mm 28.8W @ 24Vdc warm white 360

modules with 120 LED/m

Code Length Watt & Volt Light colour LED

1207301N/50 500 mm 4.8W @ 24Vdc natural white 60

1207301N/100 1000 mm 9.6W @ 24Vdc natural white 120

1207301N/200 2000 mm 19.2W @ 24Vdc natural white 240

1207301N/300 3000 mm 28.8W @ 24Vdc natural white 360

LED CONVERTER AND POWER CABLE NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

FOR LED 
CONVERTERS 
AND ACCESSORIES 
SEE PAGE 68.

www.domusline.com 55

24Vdc

FLEXYLED HE CR

4 L

8

FLEXYLED HE CR

BA

24Vdc

60

R

60

60

60

L

IP44

IP44
1

1

FLEXYLED HE CR

1 For codes for UL-certified models, consult the 
catalogue for the American standard LED collection 
also available at www.domusline.com. 

The 2-metre power cable and connection cables ensure electrical 
continuity and are supplied with multipolar connectors. 

for FLEXYLED HE CR

angled modules

Ref. Code Length Model

A 1149501 2000 mm power cable

B 1149601/5 50 mm connection cable

B 1149601/50 500 mm connection cable

Code Length Watt & Volt Light colour Model

1207701N 60x60 mm 1.1W @ 24Vdc natural white left

1207701B 60x60 mm 1.1W @ 24Vdc warm white left

Code Length Watt & Volt Light colour Model

1207601N 60x60 mm 1.1W @ 24Vdc natural white right

1207601B 60x60 mm 1.1W @ 24Vdc warm white right

Cables

Code Length Watt & Volt Light colour LED

1207301B/50 500 mm 4.8W @ 24Vdc warm white 60

1207301B/100 1000 mm 9.6W @ 24Vdc warm white 120

1207301B/200 2000 mm 19.2W @ 24Vdc warm white 240

1207301B/300 3000 mm 28.8W @ 24Vdc warm white 360

modules with 120 LED/m

Code Length Watt & Volt Light colour LED

1207301N/50 500 mm 4.8W @ 24Vdc natural white 60

1207301N/100 1000 mm 9.6W @ 24Vdc natural white 120

1207301N/200 2000 mm 19.2W @ 24Vdc natural white 240

1207301N/300 3000 mm 28.8W @ 24Vdc natural white 360

LED CONVERTER AND POWER CABLE NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

FOR LED 
CONVERTERS 
AND ACCESSORIES 
SEE PAGE 68.
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*

*

FLEXYLED HE CR

Compatible with: 

DIVA        60      
GOCCIA 65
ICY 61
KOBI 67
LEDYE 61
MICY 62
SKYLINE 66
SPLITTY 60
THEA 63
TWIG 64
TWIG XO 64
TWIG XA 63

FLEXYLED HE CR
Domus Line

design

Flexible LED modules for 
back-to-back connection

Materials: 
flexible LED strip with adhesive
Covering: 
highly transparent resin
Light source: 
static light LED module
Number of LEDs: 
120 LED/metre
Application type: 
universal
Installation: 
surface or integrated in the profiles

9.6W/m

24Vdc

120

5 cm (6 LED)

2000 mm

IP44

yes

TECHNICAL DATA

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Protection

Adhesive 3M©

FLEXYLED HE CR is an LED strip with a static light source having 120 LED/metre with high 
linear luminosity which avoid the spot effect. Developed with an innovative rapid connection 
system which allows you to connect modules of various lengths back-to-back. These modules 
(50 cm, 100 cm, 200 cm & 300 cm) are all divisible every 5 cm.

natural white

4500 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

warm white

3400 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80

* values refer to FLEXYLED HE CR 1000 mm

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI
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A

TYNN

*

*

PRODUCT AVAILABLE. VALIDATED TECHNICAL 
AND PHOTOMETRIC DATA.

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

warm white

3100 K

70 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

4000 K

70 lm/W

Ra ≥ 80

TYNN is designed for surface under shelf application and the design of the profile, inclined at 20°, 
guarantees adequate light projection. TYNN integrates FLEXYLED SE H4, a flexible side-projection 
linear LED strip (Side-Emitting) developed with a new extrusion technology of diffusing silicone 
materials. The length of this luminous profile can be customized on request, from min. 300mm to 
max. 3000mm. Installation is simple and quick with the help of screws supplied.

TYNN
Domus Line

design

Surface aluminium LED profile

Materials:
aluminium, silicone
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
HE LED module (120 LED/m)
Wiring:
2000mm
Application type:
under shelf
Installation:
surface

* values referring to FLEXYLED SE H4 1000mm

cm Lux

30

840

320

70 cm

50 540

24
Vdc
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1
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MAGIC BOX

CAPSENS MOS

+-24Vdc
MOS

DOTTI MOS

+-24Vdc
MOS

IP44

24Vdc +-

MOS

TOUCH ME MOS

Codice Finitura

1756303 nero

interruttore capacitivo dimmerabile

Materiali Max spessore

legno 30mm

plexiglass 20mm

vetro 12mm

Dati indicativi. Per 
maggiori dettagli consulta 
www.domusline.com.L’accensione e lo spegnimento avvengono 

semplicemente con il contatto della mano 
sulla superficie sotto la quale é stato applicato 
CAPSENS MOS. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer). Un breve lampeggio 
dell’apparecchio collegato a CAPSENS MOS 
indica il raggiungimento della massima 
luminosità. Il livello di luminosità sarà 
memorizzato fino alla successiva regolazione 
(level memory).

Come funziona CAPSENS MOS

vetro plexiglass

legno

Come funziona DOTTI MOS

L’accensione e lo spegnimento degli 
apparecchi avvengono semplicemente con 
un tocco rapido. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer).

interruttore touch dimmerabile

Codice Finitura

1776405 alluminio

interruttore Touch dimmerabile

L’accensione e lo spegnimento degli apparecchi 
avvengono semplicemente con un tocco rapido. Con 
un tocco prolungato è possibile regolare l’intensità 
luminosa (funzione dimmer). Un breve lampeggio 
di TOUCH ME MOS indica il raggiungimento della 
massima luminosità che sarà memorizzato fino alla 
successiva regolazione (level memory). TOUCH ME 
MOS integra anche la funzione “night-light” che si 
attiva solo quando gli apparecchi sono spenti.

Codice Finitura

1756201 bianco

1756210 alluminio

1756246 nero touch

1756250 dark inox

alluminiobianco nero touch dark inox

Come funziona TOUCH ME MOS
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 

Código Descripción Longitud Potencia Iluminación Puntos Leds Embalaje

0811601 Flexyled HE CH 5000 mm. 5000 48 W Natural 600 1

0811401 Flexyled HE CH 5000 mm. 5000 48 W Cálida 600 1

0811701 Cable de alimentación Flexyled HE CH 2000 --- --- --- 1

0811901 Cable empalme Flexyled HE CH 50 --- --- --- 1

0813501 Grapa Flexyled HE CH --- --- --- --- 1

0703001 Transformador 15 W-24 Vdc --- 15 W --- --- 1

0703101 Transformador 30 W-24 Vdc --- 30 W --- --- 1

0707101 Transformador 60 W-24 Vdc --- 60 W --- --- 1
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FLEXYLED HE CH 3.0

FLEXYLED HE CH 3.0

24Vdc

L

1

B

A C

13

13

13

1 For UL-certified model codes, 
see the American standard 
LED collection catalogue, also 
available at www.domusline.com.

For LED converters and 
accessories see page 62 
or consult the Domus Extra 
catalogue also available on 
www.domusline.com.

for FLEXYLED HE CH 3.0

rolls of 120 LED/m

Code Length Watt & Volt Light colour LED

1248201N/500 5 metres 48W @ 24Vdc natural white 600

1248201B/500 5 metres 48W @ 24Vdc warm white 600

1248201N/2000 20 metres 192W @ 24Vdc natural white 2400

1248201B/2000 20 metres 192W @ 24Vdc warm white 2400

1248201B1/2000 20 metres 192W @ 24Vdc super warm white 2400

LED CONVERTER AND POWER CABLE NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Ref. Code Length Model

A 1171401/200/S 2000mm power cable

B 1171601/5/S 50mm connection cable

B 1171601/10/S 100mm connection cable

B 1171601/100/S 1000mm connection cable

B 1171601/200/S 2000mm connection cable

C 1782101/S Connector back-to-back

The power cable, connection cable and back-to-back connector ensure 
electrical continuity and are fitted with multipolar connectors. 

Accessories

Compatible with the profiles: 

ICY
KOBI

LEDYE
THEA

TWIG XO

For details see the Flexyled 
collection catalogue also 
available on www.domusline.com  
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FLEXYLED HE CH 3.0

*

*

*

 

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

FLEXYLED HE CH 3.0
Domus Line

design

Flexible LED modules with Plug&Play 
connection system

Materials: 
flexible LED strip with adhesive
Covering: 
high reflectance paint
Light source: 
static light LED module
Number of LEDs: 
120 LED/metre
Application type: 
universal
Installation: 
surface or integrated into the profiles

* values referring to FLEXYLED HE CH 3.0 1000mm

natural white

4300 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

warm white

3100 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

FLEXYLED HE CH 3.0 is available in rolls of 5 m and 20 m in length. The new CH 3.0 connection 
system, just 13 mm wide, allows you to incorporate the LED strip into various profiles in this 
collection. The innovative Plug&Play wiring system is used to create custom lengths without the 
need for complicated wire welding.

9,6W/m

24Vdc

120

5cm (6 LED)

IP20

yes

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

super warm white

2700 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

www.domusline.com18

A

TYNN

*

*

PRODUCT AVAILABLE. VALIDATED TECHNICAL 
AND PHOTOMETRIC DATA.

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

warm white

3100 K

70 lm/W

Ra ≥ 80

natural white

4000 K

70 lm/W

Ra ≥ 80

TYNN is designed for surface under shelf application and the design of the profile, inclined at 20°, 
guarantees adequate light projection. TYNN integrates FLEXYLED SE H4, a flexible side-projection 
linear LED strip (Side-Emitting) developed with a new extrusion technology of diffusing silicone 
materials. The length of this luminous profile can be customized on request, from min. 300mm to 
max. 3000mm. Installation is simple and quick with the help of screws supplied.

TYNN
Domus Line

design

Surface aluminium LED profile

Materials:
aluminium, silicone
Finishes:
aluminium, black matt
Light source:
HE LED module (120 LED/m)
Wiring:
2000mm
Application type:
under shelf
Installation:
surface

* values referring to FLEXYLED SE H4 1000mm
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FLEXYLED HE CH 3.0

*

*

*

 

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

FLEXYLED HE CH 3.0
Domus Line

design

Flexible LED modules with Plug&Play 
connection system

Materials: 
flexible LED strip with adhesive
Covering: 
high reflectance paint
Light source: 
static light LED module
Number of LEDs: 
120 LED/metre
Application type: 
universal
Installation: 
surface or integrated into the profiles

* values referring to FLEXYLED HE CH 3.0 1000mm

natural white

4300 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

warm white

3100 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

FLEXYLED HE CH 3.0 is available in rolls of 5 m and 20 m in length. The new CH 3.0 connection 
system, just 13 mm wide, allows you to incorporate the LED strip into various profiles in this 
collection. The innovative Plug&Play wiring system is used to create custom lengths without the 
need for complicated wire welding.

9,6W/m

24Vdc

120

5cm (6 LED)

IP20

yes

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

super warm white

2700 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA
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FLEXYLED HE CH 3.0

*

*

*

 

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

FLEXYLED HE CH 3.0
Domus Line

design

Flexible LED modules with Plug&Play 
connection system

Materials: 
flexible LED strip with adhesive
Covering: 
high reflectance paint
Light source: 
static light LED module
Number of LEDs: 
120 LED/metre
Application type: 
universal
Installation: 
surface or integrated into the profiles

* values referring to FLEXYLED HE CH 3.0 1000mm

natural white

4300 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

warm white

3100 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

FLEXYLED HE CH 3.0 is available in rolls of 5 m and 20 m in length. The new CH 3.0 connection 
system, just 13 mm wide, allows you to incorporate the LED strip into various profiles in this 
collection. The innovative Plug&Play wiring system is used to create custom lengths without the 
need for complicated wire welding.

9,6W/m

24Vdc

120

5cm (6 LED)

IP20

yes

Colour appearance

Colour temperature

Luminous efficiency

CRI

super warm white

2700 Kelvin

85 lm/W

Ra ≥ 80 

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

13

13

13

®

Cable empalme Flexyled HE CH

Cable de alimentación Flexyled HE CH

Grapa Flexyled HE CH

FLEXYLED HE CH IP20 24
Vdc
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1
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MAGIC BOX

CAPSENS MOS

+-24Vdc
MOS

DOTTI MOS

+-24Vdc
MOS

IP44

24Vdc +-

MOS

TOUCH ME MOS

Codice Finitura

1756303 nero

interruttore capacitivo dimmerabile

Materiali Max spessore

legno 30mm

plexiglass 20mm

vetro 12mm

Dati indicativi. Per 
maggiori dettagli consulta 
www.domusline.com.L’accensione e lo spegnimento avvengono 

semplicemente con il contatto della mano 
sulla superficie sotto la quale é stato applicato 
CAPSENS MOS. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer). Un breve lampeggio 
dell’apparecchio collegato a CAPSENS MOS 
indica il raggiungimento della massima 
luminosità. Il livello di luminosità sarà 
memorizzato fino alla successiva regolazione 
(level memory).

Come funziona CAPSENS MOS

vetro plexiglass

legno

Come funziona DOTTI MOS

L’accensione e lo spegnimento degli 
apparecchi avvengono semplicemente con 
un tocco rapido. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer).

interruttore touch dimmerabile

Codice Finitura

1776405 alluminio

interruttore Touch dimmerabile

L’accensione e lo spegnimento degli apparecchi 
avvengono semplicemente con un tocco rapido. Con 
un tocco prolungato è possibile regolare l’intensità 
luminosa (funzione dimmer). Un breve lampeggio 
di TOUCH ME MOS indica il raggiungimento della 
massima luminosità che sarà memorizzato fino alla 
successiva regolazione (level memory). TOUCH ME 
MOS integra anche la funzione “night-light” che si 
attiva solo quando gli apparecchi sono spenti.

Codice Finitura

1756201 bianco

1756210 alluminio

1756246 nero touch

1756250 dark inox

alluminiobianco nero touch dark inox

Come funziona TOUCH ME MOS
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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C

D

B

A

* Recommended 

* Recommended 

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

CONFIGURATION WITH HEADS 
FOR BLIND GROOVE

CONFIGURATION WITH HEADS FOR 
THROUGH-MILLED GROOVE

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

4107105/200 A - Aluminium profile 2000 mm aluminium

4107105/300 A - Aluminium profile 3000 mm aluminium

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4006210
C - 2 heads for through-milled groove aluminium

D - 2 heads for blind groove aluminium

SPLITTY
Aluminium profile and accessories for recessed installation

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM  (code 05)

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

31774_ _/200 A - Aluminium profile 2000 mm see table

31774_ _/300 A - Aluminium profile 3000 mm see table

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4005310 C - 2 heads aluminium

4005332 C - 2 heads black matt

DIVA
Aluminium profile and accessories for recessed installation

RECESSED PROFILES
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C

D

B

A

* Recommended 

* Recommended 

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

CONFIGURATION WITH HEADS 
FOR BLIND GROOVE

CONFIGURATION WITH HEADS FOR 
THROUGH-MILLED GROOVE

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

4107105/200 A - Aluminium profile 2000 mm aluminium

4107105/300 A - Aluminium profile 3000 mm aluminium

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4006210
C - 2 heads for through-milled groove aluminium

D - 2 heads for blind groove aluminium

SPLITTY
Aluminium profile and accessories for recessed installation

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM  (code 05)

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

31774_ _/200 A - Aluminium profile 2000 mm see table

31774_ _/300 A - Aluminium profile 3000 mm see table

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4005310 C - 2 heads aluminium

4005332 C - 2 heads black matt

DIVA
Aluminium profile and accessories for recessed installation

RECESSED PROFILES

Perfil Diva / Cobertor Plástico / Jgo. Tapas

Perfil Diva / Cobertor Plástico / Jgo. Tapas

Código Descripción Longitud Potencia Acabado Embalaje

0702487 Perfil Diva 2000 --- Aluminio 10

0702501 Cobertor Plástico 2000 --- Blanco 10

0702587 Juego Tapas Diva --- --- Aluminio 20

Necesario para su instalación la tira Flexyled HE CR.

Necesario para su instalación la tira Flexyled HE CR.
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C

D

B

A

* Recommended 

* Recommended 

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

CONFIGURATION WITH HEADS 
FOR BLIND GROOVE

CONFIGURATION WITH HEADS FOR 
THROUGH-MILLED GROOVE

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

4107105/200 A - Aluminium profile 2000 mm aluminium

4107105/300 A - Aluminium profile 3000 mm aluminium

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4006210
C - 2 heads for through-milled groove aluminium

D - 2 heads for blind groove aluminium

SPLITTY
Aluminium profile and accessories for recessed installation

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM  (code 05)

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

31774_ _/200 A - Aluminium profile 2000 mm see table

31774_ _/300 A - Aluminium profile 3000 mm see table

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4005310 C - 2 heads aluminium

4005332 C - 2 heads black matt

DIVA
Aluminium profile and accessories for recessed installation

RECESSED PROFILES

Código Descripción Longitud Potencia Acabado Embalaje

0702687 Perfil Twig 2000 --- Aluminio 10

0702501 Cobertor Plástico 2000 --- Blanco 10

0700193 Clip Fijación Twig --- --- Cinc 100

0702787 Juego Tapas Twig --- --- Aluminio 20
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C

D

B

A

* Recommended 

* Recommended 

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

CONFIGURATION WITH HEADS 
FOR BLIND GROOVE

CONFIGURATION WITH HEADS FOR 
THROUGH-MILLED GROOVE

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

4107105/200 A - Aluminium profile 2000 mm aluminium

4107105/300 A - Aluminium profile 3000 mm aluminium

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4006210
C - 2 heads for through-milled groove aluminium

D - 2 heads for blind groove aluminium

SPLITTY
Aluminium profile and accessories for recessed installation

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM  (code 05)

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

31774_ _/200 A - Aluminium profile 2000 mm see table

31774_ _/300 A - Aluminium profile 3000 mm see table

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4005310 C - 2 heads aluminium

4005332 C - 2 heads black matt

DIVA
Aluminium profile and accessories for recessed installation

RECESSED PROFILES

PERFIL DIVA / SENSOR DIVA

PERFIL TWIG / SENSOR TWIG
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C

B

A

D

* Recommended 

* Recommended 

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54 
FLEXYLED CR TW 56
FLEXYLED HE CH 2.0*    42
FLEXYLED CH 2.0    62
FLEXYLED UHE6B PW   23
FLEXYLED SHE6B PW   63
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED UHE10 PW* 42
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW    84
FLEXYLED HE10 TW PW   05

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM  (code 05)

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

31916_ _ /200 A - Aluminium profile 2000 mm see table

31916_ _/300 A - Aluminium profile 3000 mm see table

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4005110 C - 2 heads aluminium

4005132 C - 2 heads black matt

4005200 D - 2 springs

TWIG 
Aluminium profile and accessories for surface installation 

SURFACE PROFILES

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length

4122605/200 A - Aluminium profile 2000 mm

4122605/300 A - Aluminium profile 3000 mm

3058401/200 B - Diffuser screen 2000 mm

3058401/300 B - Diffuser screen 3000 mm

4007810 C - 2 heads 

4005200 D - 2 fixing clips

TWIG XO
Aluminium profile and accessories for surface installation 
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C

B

A

D

* Recommended 

* Recommended 

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54 
FLEXYLED CR TW 56
FLEXYLED HE CH 2.0*    42
FLEXYLED CH 2.0    62
FLEXYLED UHE6B PW   23
FLEXYLED SHE6B PW   63
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED UHE10 PW* 42
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW    84
FLEXYLED HE10 TW PW   05

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM  (code 05)

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

31916_ _ /200 A - Aluminium profile 2000 mm see table

31916_ _/300 A - Aluminium profile 3000 mm see table

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4005110 C - 2 heads aluminium

4005132 C - 2 heads black matt

4005200 D - 2 springs

TWIG 
Aluminium profile and accessories for surface installation 

SURFACE PROFILES

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length

4122605/200 A - Aluminium profile 2000 mm

4122605/300 A - Aluminium profile 3000 mm

3058401/200 B - Diffuser screen 2000 mm

3058401/300 B - Diffuser screen 3000 mm

4007810 C - 2 heads 

4005200 D - 2 fixing clips

TWIG XO
Aluminium profile and accessories for surface installation 
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C

B

A

D

* Recommended 

* Recommended 

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54 
FLEXYLED CR TW 56
FLEXYLED HE CH 2.0*    42
FLEXYLED CH 2.0    62
FLEXYLED UHE6B PW   23
FLEXYLED SHE6B PW   63
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED UHE10 PW* 42
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW    84
FLEXYLED HE10 TW PW   05

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM  (code 05)

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

31916_ _ /200 A - Aluminium profile 2000 mm see table

31916_ _/300 A - Aluminium profile 3000 mm see table

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4005110 C - 2 heads aluminium

4005132 C - 2 heads black matt

4005200 D - 2 springs

TWIG 
Aluminium profile and accessories for surface installation 

SURFACE PROFILES

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length

4122605/200 A - Aluminium profile 2000 mm

4122605/300 A - Aluminium profile 3000 mm

3058401/200 B - Diffuser screen 2000 mm

3058401/300 B - Diffuser screen 3000 mm

4007810 C - 2 heads 

4005200 D - 2 fixing clips

TWIG XO
Aluminium profile and accessories for surface installation 
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C

B

A

D

* Recommended 

* Recommended 

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54 
FLEXYLED CR TW 56
FLEXYLED HE CH 2.0*    42
FLEXYLED CH 2.0    62
FLEXYLED UHE6B PW   23
FLEXYLED SHE6B PW   63
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED UHE10 PW* 42
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW    84
FLEXYLED HE10 TW PW   05

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM  (code 05)

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

31916_ _ /200 A - Aluminium profile 2000 mm see table

31916_ _/300 A - Aluminium profile 3000 mm see table

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4005110 C - 2 heads aluminium

4005132 C - 2 heads black matt

4005200 D - 2 springs

TWIG 
Aluminium profile and accessories for surface installation 

SURFACE PROFILES

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length

4122605/200 A - Aluminium profile 2000 mm

4122605/300 A - Aluminium profile 3000 mm

3058401/200 B - Diffuser screen 2000 mm

3058401/300 B - Diffuser screen 3000 mm

4007810 C - 2 heads 

4005200 D - 2 fixing clips

TWIG XO
Aluminium profile and accessories for surface installation 
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C

B

A

D

* Recommended 

* Recommended 

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54
FLEXYLED UHE6B PW 32
FLEXYLED SHE6B PW 36
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW 48

Compatible with:  

FLEXYLED HE CR* 54 
FLEXYLED CR TW 56
FLEXYLED HE CH 2.0*    42
FLEXYLED CH 2.0    62
FLEXYLED UHE6B PW   23
FLEXYLED SHE6B PW   63
FLEXYLED HE6B PW 40
FLEXYLED UHE10 PW* 42
FLEXYLED HE PW* 44
FLEXYLED HE8 TW PW    84
FLEXYLED HE10 TW PW   05

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM  (code 05)

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length Finish

31916_ _ /200 A - Aluminium profile 2000 mm see table

31916_ _/300 A - Aluminium profile 3000 mm see table

3032101/200 B - Diffuser screen 2000 mm opaline

3032101/300 B - Diffuser screen 3000 mm opaline

4005110 C - 2 heads aluminium

4005132 C - 2 heads black matt

4005200 D - 2 springs

TWIG 
Aluminium profile and accessories for surface installation 

SURFACE PROFILES

This design highlights the profile's overall dimensions. See 
installation manual for more details.

Code Model Length

4122605/200 A - Aluminium profile 2000 mm

4122605/300 A - Aluminium profile 3000 mm

3058401/200 B - Diffuser screen 2000 mm

3058401/300 B - Diffuser screen 3000 mm

4007810 C - 2 heads 

4005200 D - 2 fixing clips

TWIG XO
Aluminium profile and accessories for surface installation 
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

PERFIL TWIG XO

PERFIL THEA

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0813907 Perfil Thea 2000 Negro Mate 20

0812101 Cobertor perfil Thea 2000 Blanco 20

0800197 Clip de fijación Thea --- Cinc 20

0814007 Set de tapas perfil Thea --- Negro Mate 20

www.domusline.com 75

TWIG XO

TWIG XO

24Vdc

1

TWIG XO quickly attaches to the 
surface using steel clips hidden on 
the back of the profile.

TWIG XO is a profile for professional applications requiring bright and diffuse illumination. 
Made from extruded aluminium, it incorporates a high-efficiency PMMA diffuser for even light 
projection.

TWIG XO  is available in 120 or 240 
LEDs per metre versions, in natural 
white, warm white and super warm 
white. It can be controlled using a 
remote dimmer system. 

Code Model Watt & Volt Finish

on request* HE (120 LED/m) 9,6W/m @ 24Vdc aluminium

on request* UHE (240 LED/m) 19,2W/m @ 24Vdc aluminium

without switch

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

* Codes will be provided according to the length requested.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.

TWIG XO profile alone with relative 
accessories (screen and heads) 
for customisation also available. 
For details consult the Flexyled 
collection catalogue available also on 
www.domusline.com

Código Descripción Longitud Acabado Embalaje

0830487 Perfil Twig XO 2000 Aluminio 20

0812001 Cobertor perfil Twig XO 2000 Blanco 10

0800297 Clip de fijación Perfil Twig XO --- --- 20

0820292 Set Tapas Perfil Twig XO --- Gris 20

Necesario para su instalación la tira Flexyled HE CH.

Necesario para su instalación la tira Flexyled HE CH.
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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HIDDI

Código Descripción Encendido Potencia Acabado Embalaje

0814301 Hiddi Infrarrojos 3,1 W Blanco 1

24
Vdc

www.domusline.com2

HIDDI

HIDDI

24Vdc

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

SETS OF 2, 3, 4, 5 HIDDI AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

with IR sensor

CodeWatt & Volt CCT

F02640000023,1W @ 24Vdc2700K

F02640000013,1W @ 24Vdc3900K

HIDDI is supplied with two white-finished 
200 mm cable ducts with an adhesive base. 
Black finish is available on request.

HIDDI is supplied with a 2000 mm removable 
power cord.

HIDDI is surface-mounted, using a sliding 
bracket that hides the fixing screws.

Consult domusline.com/accessories/
and discover the whole range of 
Domus Line accessories.

Detalle instalación con cobertor

NOVEDAD

Este artículo, cuenta con un sistema de infrarrojos que se acciona abriendo el frente del cajón o la puerta.
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com

24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt
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MODULARITY
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consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.
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FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION
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sin interruptor
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ACABADOS
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Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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SENSOR

Gracias a la combinación de X-DRIVER con el módulo 
sensor, podemos desarrollar una instalación de 
una forma mucho más sencilla, eliminando todo el 
cableado que de manera tradicional tiene que ir del 
transformador al sensor.
X-DRIVER, se convierte de esta manera, en un 
excepcional aliado con el que podemos iluminar 
nuestros productos de una manera inalámbrica. 

SENSORES INALÁMBRICOS

MóduloSensor

www.domusline.com 83

X-DRIVER

UK standard

USA - CANADA  standard

AU - NZ standard

CM2-XD

12Vdc 24Vdc

CM1-XD CM3-XD CM4-XD

IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates the 
wireless function, which allows X-DRIVER to 
interface with the home Wi-Fi network: so it will 
be possible also to control and adjust the lights 
via Amazon Echo and Google Home voice-
controlled devices. 
CM4-XD control module is suitable for X-DRIVER 
30W and 60W (not for X-DRIVER 15W).

www.domusline.com 83

X-DRIVER

UK standard

USA - CANADA  standard

AU - NZ standard

CM2-XD

12Vdc 24Vdc

CM1-XD CM3-XD CM4-XD

IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates the 
wireless function, which allows X-DRIVER to 
interface with the home Wi-Fi network: so it will 
be possible also to control and adjust the lights 
via Amazon Echo and Google Home voice-
controlled devices. 
CM4-XD control module is suitable for X-DRIVER 
30W and 60W (not for X-DRIVER 15W).

www.domusline.com 83

X-DRIVER

UK standard

USA - CANADA  standard

AU - NZ standard

CM2-XD

12Vdc 24Vdc

CM1-XD CM3-XD CM4-XD

IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates the 
wireless function, which allows X-DRIVER to 
interface with the home Wi-Fi network: so it will 
be possible also to control and adjust the lights 
via Amazon Echo and Google Home voice-
controlled devices. 
CM4-XD control module is suitable for X-DRIVER 
30W and 60W (not for X-DRIVER 15W).

Módulo
Sensor

Módulo
Bluetooth

Módulo
WiFi

www.domusline.com 83

X-DRIVER

UK standard

USA - CANADA  standard

AU - NZ standard

CM2-XD

12Vdc 24Vdc

CM1-XD CM3-XD CM4-XD

IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates 
the wireless function, which allows 
X-DRIVER to interface with the home Wi-Fi 
network: so it will be possible also to control 
and adjust the lights via Amazon Echo and 
Google Home voice-controlled devices.

www.domusline.com 83

X-DRIVER

UK standard

USA - CANADA  standard

AU - NZ standard

CM2-XD

12Vdc 24Vdc

CM1-XD CM3-XD CM4-XD

IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor  and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR  sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates 
the wireless function, which allows 
X-DRIVER to interface with the home Wi-Fi 
network: so it will be possible also to control 
and adjust the lights via Amazon Echo and 
Google Home voice-controlled devices.

MóduloBluetooth

MóduloWiFi

www.domusline.com 83

X-DRIVER

UK standard

USA - CANADA  standard

AU - NZ standard

CM2-XD

12Vdc 24Vdc

CM1-XD CM3-XD CM4-XD

IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates 
the wireless function, which allows 
X-DRIVER to interface with the home Wi-Fi 
network: so it will be possible also to control 
and adjust the lights via Amazon Echo and 
Google Home voice-controlled devices.

www.domusline.com 83

X-DRIVER

UK standard

USA - CANADA  standard

AU - NZ standard

CM2-XD

12Vdc 24Vdc

CM1-XD CM3-XD CM4-XD

IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor  and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR  sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates 
the wireless function, which allows 
X-DRIVER to interface with the home Wi-Fi 
network: so it will be possible also to control 
and adjust the lights via Amazon Echo and 
Google Home voice-controlled devices.

www.dom
usli

ne.co
m

83

X-D
RIV

ER

UK st
an

dar
dUSA

 - C
ANADA  st

an
dar

d

AU - N
Z st

an
dar

d

CM2-X
D

12Vdc

24Vdc
CM1-X

D

CM3-X
D

CM4-X
D

IR W
I-X

D W
IREL

ES
S

PIR W
I-X

D W
IREL

ES
S

CM
1-X

D _ C
ontro

l w
ith

 PIR m
otio

n se
nso

r  a
nd IR

 se
nso

r

CM
2-X

D _ RF r
em

ote
 co

ntro
l 

CM
3-X

D _ Blu
eto

oth
 fo

r a
pp

CM
4-X

D _ W
i-F

i fo
r A

pp

X-D
RIV

ER
 co

lle
cti

on

SM
ART LE

D U
NIV

ER
SA

L C
ONVER

TER

IR
 se

nso
r

PIR
 se

nso
r

X-D
RIV

ER
 +

 C
M

3 +
 D

OM
US4

U A
PP

This 
co

nfigura
tio

n c
an

 c
ontro

l u
p t

o 5
 

in
dependent 

X-D
RIV

ER
 

devic
es 

aft
er 

downlo
ad

in
g th

e DOM
US4

U a
pp.

X-D
RIV

ER
 +

 C
M

2 +
 C

ALL
 M

E

W
ith

 th
is 

co
nfigura

tio
n, a

n 

unlim
ite

d num
ber o

f X
-D

RIV
ER

 

devic
es c

an
 be co

m
bin

ed 

with
 a 

sin
gle w

ire
less

 re
m

ote
 

co
ntro

l, p
ro

vid
ed th

ey a
re

 no 

m
ore

 th
an

 15 m
etre

s a
way

.  

EU
ROPE s

ta
ndar

d

W
ATCH THE T

UTORIA
L V

ID
EO

S

CM
4-X

D _ th
e new W

i-F
i m

odule

The new C
M

4-X
D co

ntro
l m

odule ac
tiv

at
es 

th
e w

ire
less

 fu
ncti

on, w
hich

 al
lo

ws 

X-D
RIV

ER
 to

 in
te

rfa
ce

 w
ith

 th
e hom

e W
i-F

i 

netw
ork

: s
o it 

will 
be poss

ib
le al

so
 to

 co
ntro

l 

an
d ad

ju
st 

th
e lig

hts 
via

 A
m

az
on Ec

ho an
d 

Google H
om

e vo
ice

-co
ntro

lle
d devic

es.

www.dom
usli

ne.co
m

83

X-D
RIV

ER

UK st
an

dar
dUSA

 - C
ANADA  st

an
dar

d

AU - N
Z st

an
dar

d

CM2-X
D

12Vdc

24Vdc
CM1-X

D

CM3-X
D

CM4-X
D

IR W
I-X

D W
IREL

ES
S

PIR W
I-X

D W
IREL

ES
S

CM
1-X

D _ C
ontro

l w
ith

 PIR m
otio

n se
nso

r  a
nd IR

 se
nso

r

CM
2-X

D _ RF r
em

ote
 co

ntro
l 

CM
3-X

D _ Blu
eto

oth
 fo

r a
pp

CM
4-X

D _ W
i-F

i fo
r A

pp

X-D
RIV

ER
 co

lle
cti

on

SM
ART LE

D U
NIV

ER
SA

L C
ONVER

TER

IR
 se

nso
r

PIR
 se

nso
r

X-D
RIV

ER
 +

 C
M

3 +
 D

OM
US4

U A
PP

This 
co

nfigura
tio

n c
an

 c
ontro

l u
p t

o 5
 

in
dependent 

X-D
RIV

ER
 

devic
es 

aft
er 

downlo
ad

in
g th

e DOM
US4

U a
pp.

X-D
RIV

ER
 +

 C
M

2 +
 C

ALL
 M

E

W
ith

 th
is 

co
nfigura

tio
n, a

n 

unlim
ite

d num
ber o

f X
-D

RIV
ER

 

devic
es c

an
 be co

m
bin

ed 

with
 a 

sin
gle w

ire
less

 re
m

ote
 

co
ntro

l, p
ro

vid
ed th

ey a
re

 no 

m
ore

 th
an

 15 m
etre

s a
way

.  

EU
ROPE s

ta
ndar

d

W
ATCH THE T

UTORIA
L V

ID
EO

S

CM
4-X

D _ th
e new W

i-F
i m

odule

The new C
M

4-X
D co

ntro
l m

odule ac
tiv

at
es 

th
e w

ire
less

 fu
ncti

on, w
hich

 al
lo

ws 

X-D
RIV

ER
 to

 in
te

rfa
ce

 w
ith

 th
e hom

e W
i-F

i 

netw
ork

: s
o it 

will 
be poss

ib
le al

so
 to

 co
ntro

l 

an
d ad

ju
st 

th
e lig

hts 
via

 A
m

az
on Ec

ho an
d 

Google H
om

e vo
ice

-co
ntro

lle
d devic

es.

www.domusline.com82

X-DRIVER

X-DRIVER
The new smart X-DRIVER LED converter, available in three powers (15W, 30W and 60W) 

is an all-in-one device. Four control modules operate two outputs for infrared and

presence sensors, or convert the power supply into a wireless receiver for remote controls

and, using Bluetooth technology or Wi-Fi, into a luminaire to control all Domus line LED

luminaires by smartphone or voice control devices. X-DRIVER is a multi-net power supply

(110-240Vac) for either 12Vdc or 24Vdc LED luminaires with a Plug&Play power cord

available with standard international plugs. X-DRIVER is a multi-net power supply 

(110-240Vac) for either 12Vdc or 24Vdc LED luminaires with a Plug&Play power cord 

available with standard international plugs. ENEC, CB Scheme, EAC, UL, RCM approved, 

X-DRIVER is a universal power supply which can be exported worldwide.

DOMUS4U
APP COMPATIBLE WITH X-DRIVER TO 
MANAGE LIGHTS FROM SMARTPHONES.

Google Play and the Google Play 
logo are trademarks of Google Inc.

X-DRIVER

Domus Line 
design

All-in-one LED converter

Input:
110-240Vac
Output:
12-24Vdc
Power:
15W, 30W, 60W
Power cord:
Plug & Play
Connection system:
Micro12 - Micro24

Apple and the Apple logo are 
trademarks of Apple Inc.

 Make your home smart with X-DRIVER

DOMUS4U WI-FI
APP COMPATIBLE WITH X-DRIVER TO 
MANAGE LIGHTS FROM SMARTPHONES.
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X-DRIVER

X-DRIVER
The new smart X-DRIVER LED converter, available in three powers (15W, 30W and 60W) 

is an all-in-one device. Four control modules operate two outputs for infrared and

presence sensors, or convert the power supply into a wireless receiver for remote controls

and, using Bluetooth technology or Wi-Fi, into a luminaire to control all Domus line LED

luminaires by smartphone or voice control devices. X-DRIVER is a multi-net power supply

(110-240Vac) for either 12Vdc or 24Vdc LED luminaires with a Plug&Play power cord

available with standard international plugs. X-DRIVER is a multi-net power supply 

(110-240Vac) for either 12Vdc or 24Vdc LED luminaires with a Plug&Play power cord 

available with standard international plugs. ENEC, CB Scheme, EAC, UL, RCM approved, 

X-DRIVER is a universal power supply which can be exported worldwide.

DOMUS4U
APP COMPATIBLE WITH X-DRIVER TO 
MANAGE LIGHTS FROM SMARTPHONES.

Google Play and the Google Play 
logo are trademarks of Google Inc.

X-DRIVER

Domus Line 
design

All-in-one LED converter

Input:
110-240Vac
Output:
12-24Vdc
Power:
15W, 30W, 60W
Power cord:
Plug & Play
Connection system:
Micro12 - Micro24

Apple and the Apple logo are 
trademarks of Apple Inc.

 Make your home smart with X-DRIVER

DOMUS4U WI-FI
APP COMPATIBLE WITH X-DRIVER TO 
MANAGE LIGHTS FROM SMARTPHONES.
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 Make your home smart with X-DRIVER

DOMUS4U WI-FI
APP COMPATIBLE WITH X-DRIVER TO 
MANAGE LIGHTS FROM SMARTPHONES.

App IOS / Android Módulo Bluetooth

Detalle X-DRIVER doble entrada

App IOS / Android Módulo WiFi

DIAGRAMA DE CONFIGURACIÓN

BLUETOOTH

DOMUS4U es una aplicación para encender las 
luminarias conectado a X-DRIVER D-MOTION encendido 
y apagado y ajuste el brillo y la temperatura de color 
directamente desde un teléfono inteligente. La señal 
Bluetooth permite controlar hasta 5 dispositivos 
X-DRIVER D-MOTION de forma independiente o 
agrupándolos por habitación. Con DOMUS4U, también 
puedes elegir, ajustar y asignar configuraciones de 
iluminación específicas a cada habitación.
Necesaria la instalación del módulo Bluetooth.

WI-FI

DOMUS4U WIFI es una aplicación para encender las 
luminarias conectado a X-DRIVER D-MOTION encendido 
y apagado y ajuste el brillo y la temperatura de color 
directamente desde un teléfono inteligente. La señal 
Wi-Fi permite controlar dispositivos X-DRIVER D-MOTION 
de forma independiente o por agrupación ellos por 
habitación.

WI-FI

Fuentes de alimentación X-DRIVER D-MOTION, 
equipadas con módulo WIFI, se puede interconectar con 
Amazon y con Google HOME. Dispositivos controlados 
por voz, con la aplicación Alexa o Google Assistant, 
es posible encender las luminarias conectando a 
X-DRIVER D-MOTION encendido y apagado y ajustar el 
brillo y temperatura de color, utilizando también todos 
los demás funciones disponibles.

DOMUS 4U

DOMUS 4U WI-FI

ALEXA & GOOGLE HOME
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X-DRIVER 60/24DX-DRIVER 30/24DX-DRIVER 15/24D

Call Me W17 PIR WI-XD (Presencia)IR WI-XD (Proximidad)

Cable conexión red

4
9

171

187

1
6

202

218

1
6

6
0

Módulo Sensor Módulo Bluetooth
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X-DRIVER

UK standard

USA - CANADA  standard

AU - NZ standard

CM2-XD

12Vdc 24Vdc

CM1-XD CM3-XD CM4-XD

IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates 
the wireless function, which allows 
X-DRIVER to interface with the home Wi-Fi 
network: so it will be possible also to control 
and adjust the lights via Amazon Echo and 
Google Home voice-controlled devices.

Módulo WiFi
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AU - NZ standard

CM2-XD

12Vdc 24Vdc

CM1-XD CM3-XD CM4-XD

IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor  and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR  sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates 
the wireless function, which allows 
X-DRIVER to interface with the home Wi-Fi 
network: so it will be possible also to control 
and adjust the lights via Amazon Echo and 
Google Home voice-controlled devices.

X DRIVER (Transformadores)

Código Descripción Longitud Potencia Acabado Embalaje

0810501 X-DRIVER 15/24D --- 15 W Blanco 1

0810601 X-DRIVER 30/24D --- 30 W Blanco 1

0810701 X-DRIVER 60/24D --- 60 W Blanco 1

0810801 Cable conexión red 2000 --- --- 1

Código Descripción Acabado Embalaje

0811001 Módulo Sensor Blanco 1

0811101 Módulo Bluetooth Blanco 1

0811201 Módulo WiFi Blanco 1

X DRIVER (Sensores inalámbricos)

Código Descripción Acabado Embalaje

0820192 Call Me W17 Aluminio 1

0810607 IR WI-XD (Proximidad) Aluminio 1

0810407 PIR WI-XD (Presencia) Aluminio 1

Los módulos Bluetooth y WiFi, no podrán combinarse con el transformador X-DRIVER 15/24D. Solo podrán hacerlo con los X-DRIVER 30/24D y 
X-DRIVER 60/24D

X DRIVER (Módulos)
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X-DRIVER

UK standard
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X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.
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unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
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control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates 
the wireless function, which allows 
X-DRIVER to interface with the home Wi-Fi 
network: so it will be possible also to control 
and adjust the lights via Amazon Echo and 
Google Home voice-controlled devices.

24
Vdc

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch
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5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
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it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
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13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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FINISHES
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or see www.domusline.com.
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5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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X-DRIVER

UK standard

USA - CANADA  standard

AU - NZ standard

CM2-XD

12Vdc 24Vdc

CM1-XD CM3-XD CM4-XD

IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor  and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR  sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates 
the wireless function, which allows 
X-DRIVER to interface with the home Wi-Fi 
network: so it will be possible also to control 
and adjust the lights via Amazon Echo and 
Google Home voice-controlled devices.

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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X-DRIVER

UK standard

USA - CANADA  standard

AU - NZ standard

CM2-XD

12Vdc 24Vdc

CM1-XD CM3-XD CM4-XD

IR WI-XD WIRELESS

PIR WI-XD WIRELESS

CM1-XD _ Control with PIR motion sensor  and IR sensor
CM2-XD _ RF remote control 
CM3-XD _ Bluetooth for app
CM4-XD _ Wi-Fi for App

X-DRIVER collection

SMART LED UNIVERSAL CONVERTER

IR sensorPIR  sensor

X-DRIVER + CM3 + DOMUS4U APP

This configuration can control up to 5 
independent X-DRIVER devices after 
downloading the DOMUS4U app.

X-DRIVER + CM2 + CALL ME
With this configuration, an 
unlimited number of X-DRIVER 
devices can be combined 
with a single wireless remote 
control, provided they are no 
more than 15 metres away.  

EUROPE standard

WATCH THE TUTORIAL VIDEOS

CM4-XD _ the new Wi-Fi module

The new CM4-XD control module activates 
the wireless function, which allows 
X-DRIVER to interface with the home Wi-Fi 
network: so it will be possible also to control 
and adjust the lights via Amazon Echo and 
Google Home voice-controlled devices.

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com 41

230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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POLAR SE SDM

POLAR SE

POLAR SE

24Vdc

24Vdc

1

1

FINISHES

For power supplies and accessories 
see page 48 or browse the Domus 
Extra catalogue.

1 For UL-certified model codes, see 
the American standard LED collection 
catalogue, also available at 
www.domusline.com

For D-MOTION versions, consult the 
2020 SPRING collection catalogue 
or see www.domusline.com.

without switch

with master touchless dimmer switch

POLAR SE is a luminaire made entirely of aluminium with a thickness of only 
5mm. The luminaire integrates a special LGP LED cluster which offers a wide and 
diffused light projection, without the dot-effect. POLAR SE has been designed for 
rapid mounting on the surface and on the wall with only two screws. This makes 
it possible to conceal the power cable directly on the back of the cabinet without 
having to plan preventive and complex holes in the cabinet. 

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/2 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/2 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/2 5W @ 24Vdc super warm white

LED CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Watt & Volt Light colour

13256_ _N/1 5W @ 24Vdc natural white

13256_ _B/1 5W @ 24Vdc warm white

13256_ _B1/1 5W @ 24Vdc super warm white

BLACK MATT (code 32)ALUMINIUM (code 05)

SETS OF 2, 3, 4, 5 POLAR SE AND POWER 
SUPPLY ARE AVAILABLE ON REQUEST.

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

Code Finish

05 aluminium

32 black matt

POLAR SE SDM incorporates an electronic infrared switch that turns on, 
off and adjusts the luminous intensity of the luminaire. 
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BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.
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BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.



278 279Ocho   Iluminación y ConectividadOcho   Iluminación y Conectividad

4
0

150

3
0

FLAT 30/24D

FLAT 60/24D

FLAT 15/24D

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0703001 Transformador 15 W - 24 Vdc 15 W Blanco 1

TRANSFORMADOR 15 W-24 Vdc

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0703101 Transformador 30 W - 24 Vdc 30 W Blanco 1

TRANSFORMADOR 30 W-24 Vdc

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0707101 Transformador 60 W - 24 Vdc 60 W Blanco 1

TRANSFORMADOR 60 W-24 Vdc

278 Ocho   Iluminación y Conectividad
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SENSOR OCULTO CAPSENS FW TLDSENSOR IFR V09

SENSOR SIMPLY

INTERRUPTOR CLICK
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230 V

230 V

230 V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

0834901

220-240Vac

220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0702701 Sensor Infrarrojos IFR V09 150 - 250 w Blanco 1

Código Descripción Acabado Embalaje

0704201 Interruptor Click Negro 1

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0701207 Sensor Simply R1 150 w Negro 1

Sensor de presencia. Posibilidad de regular el tiempo de desconexión entre 10 segundos y 3 minutos máximo.
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IFR V09

230V

80°

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

MOTION SENSORS

Detection area

sensor
sensor WARNING 

The detection field
must not be obstructed 
by shelves positioned 
too close to the sensor

Top view Front side 
(with red line)

Photocell 
should be 
parallel 
to the floor

NOTE: Read the installation manual to 
learn details drilling for assembly.

When first turned on, the sensor carries out an automatic set-up by detecting the 
temperature and installation conditions. Wait around 40 seconds for this operation to 
be completed, during which the wardrobe door must remain closed. 

The sensor automatically turns on the luminaire connected to it (or connected to the 
power supply connected to the sensor) when it detects movements and temperature 
changes within the field area. After a pre-setup time (from a minimum of 10 
seconds to a maximum of 3 minutes) during which the photocell no longer detects 
any presence, the luminaire is automatically turned off, even if the wardrobe door is 
open. The photocell will again turn on the next detection. The switch-off delay time 
can be adjusted by setting the electronic control module of the sensor. 

Temperature variations caused by air conditioners, steam or any movements within 
the detection area can also activate the sensor photocell. However, the sensor is 
protected against mobile phone interference, radio-frequency transmissions etc., in 
accordance with current EU directives. 

For correct operation, the photocell of the sensor must be installed in a position 
which does not affect its sensitivity. Vertical sensitivity (from a minimum of 50 cm 
to a maximum of around 220 cm) and horizontal sensitivity (up to 100 cm) may be 
reduced if the photocell of the sensor is installed in a position or at a height which 
reduces the detection cone, such as near shelves or the sides of a wardrobe. It is 
also not recommended to install the photocell in line with the central closing of the 
wardrobe doors in order to avoid undesired switching on, which are also caused by 
detection of minimum motions. 

The IFR V09 PIR sensor (passive infrared) recognizes movements combined with 
temperature changes inside an asymmetrical cone with an angle of around 80°. 
The sensitivity of the sensor is higher for lateral changes and less for frontal changes. 

How IFR V09 works

Recessed installation Surface installation
with spacer holder sold 
separately
code: 3055401

Code 0854501

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Eu-
roplug socket

Sensor white with cord 

Presence sensor
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230 V

230 V

230 V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

0834901

220-240Vac

220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1
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230 V

230 V

230 V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

0834901

220-240Vac

220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1
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230V

80°

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

MOTION SENSORS

Detection area

sensor
sensor WARNING 

The detection field
must not be obstructed 
by shelves positioned 
too close to the sensor

Top view Front side 
(with red line)

Photocell 
should be 
parallel 
to the floor

NOTE: Read the installation manual to 
learn details drilling for assembly.

When first turned on, the sensor carries out an automatic set-up by detecting the 
temperature and installation conditions. Wait around 40 seconds for this operation to 
be completed, during which the wardrobe door must remain closed. 

The sensor automatically turns on the luminaire connected to it (or connected to the 
power supply connected to the sensor) when it detects movements and temperature 
changes within the field area. After a pre-setup time (from a minimum of 10 
seconds to a maximum of 3 minutes) during which the photocell no longer detects 
any presence, the luminaire is automatically turned off, even if the wardrobe door is 
open. The photocell will again turn on the next detection. The switch-off delay time 
can be adjusted by setting the electronic control module of the sensor. 

Temperature variations caused by air conditioners, steam or any movements within 
the detection area can also activate the sensor photocell. However, the sensor is 
protected against mobile phone interference, radio-frequency transmissions etc., in 
accordance with current EU directives. 

For correct operation, the photocell of the sensor must be installed in a position 
which does not affect its sensitivity. Vertical sensitivity (from a minimum of 50 cm 
to a maximum of around 220 cm) and horizontal sensitivity (up to 100 cm) may be 
reduced if the photocell of the sensor is installed in a position or at a height which 
reduces the detection cone, such as near shelves or the sides of a wardrobe. It is 
also not recommended to install the photocell in line with the central closing of the 
wardrobe doors in order to avoid undesired switching on, which are also caused by 
detection of minimum motions. 

The IFR V09 PIR sensor (passive infrared) recognizes movements combined with 
temperature changes inside an asymmetrical cone with an angle of around 80°. 
The sensitivity of the sensor is higher for lateral changes and less for frontal changes. 

How IFR V09 works

Recessed installation Surface installation
with spacer holder sold 
separately
code: 3055401

Code 0854501

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Eu-
roplug socket

Sensor white with cord 

Presence sensor

Sensor de proximidad.

PIR XD

2x

fast

2x

fast

blue

16 sec.

3min.

blue

X2

2x

fast

10min.

blue

X3
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INTERRUTTORE FINE CORSA

Codice Modello Finitura

1771101/S Interruttore fine corsa a rotella bianco

1771103/S Interruttore fine corsa a rotella nero

Codice Modello Finitura

1751210 Interruttore a bascula grigio

1751203 Interruttore a bascula nero

INTERRUTTORE A BASCULA

INTERRUTTORE A BASCULA AS

Codice Modello Finitura

1771003/S Interruttore a bascula nero

INTERRUTTORI

NOTA: Consulta il manuale di 
installazione per conoscere i dettagli 
sul foro di montaggio.

NOTA: Consulta il manuale di 
installazione per conoscere i dettagli 
sul foro di montaggio.
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GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

MOTION SENSORS

Detection area

sensor
sensor WARNING 

The detection field
must not be obstructed 
by shelves positioned 
too close to the sensor

Top view Front side 
(with red line)

Photocell 
should be 
parallel 
to the floor

NOTE: Read the installation manual to 
learn details drilling for assembly.

When first turned on, the sensor carries out an automatic set-up by detecting the 
temperature and installation conditions. Wait around 40 seconds for this operation to 
be completed, during which the wardrobe door must remain closed. 

The sensor automatically turns on the luminaire connected to it (or connected to the 
power supply connected to the sensor) when it detects movements and temperature 
changes within the field area. After a pre-setup time (from a minimum of 10 
seconds to a maximum of 3 minutes) during which the photocell no longer detects 
any presence, the luminaire is automatically turned off, even if the wardrobe door is 
open. The photocell will again turn on the next detection. The switch-off delay time 
can be adjusted by setting the electronic control module of the sensor. 

Temperature variations caused by air conditioners, steam or any movements within 
the detection area can also activate the sensor photocell. However, the sensor is 
protected against mobile phone interference, radio-frequency transmissions etc., in 
accordance with current EU directives. 

For correct operation, the photocell of the sensor must be installed in a position 
which does not affect its sensitivity. Vertical sensitivity (from a minimum of 50 cm 
to a maximum of around 220 cm) and horizontal sensitivity (up to 100 cm) may be 
reduced if the photocell of the sensor is installed in a position or at a height which 
reduces the detection cone, such as near shelves or the sides of a wardrobe. It is 
also not recommended to install the photocell in line with the central closing of the 
wardrobe doors in order to avoid undesired switching on, which are also caused by 
detection of minimum motions. 

The IFR V09 PIR sensor (passive infrared) recognizes movements combined with 
temperature changes inside an asymmetrical cone with an angle of around 80°. 
The sensitivity of the sensor is higher for lateral changes and less for frontal changes. 

How IFR V09 works

Recessed installation Surface installation
with spacer holder sold 
separately
code: 3055401

Code 0854501

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Eu-
roplug socket

Sensor white with cord 

Presence sensor
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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MOTION SENSORS

Detection area

sensor
sensor WARNING 

The detection field
must not be obstructed 
by shelves positioned 
too close to the sensor

Top view Front side 
(with red line)

Photocell 
should be 
parallel 
to the floor

NOTE: Read the installation manual to 
learn details drilling for assembly.

When first turned on, the sensor carries out an automatic set-up by detecting the 
temperature and installation conditions. Wait around 40 seconds for this operation to 
be completed, during which the wardrobe door must remain closed. 

The sensor automatically turns on the luminaire connected to it (or connected to the 
power supply connected to the sensor) when it detects movements and temperature 
changes within the field area. After a pre-setup time (from a minimum of 10 
seconds to a maximum of 3 minutes) during which the photocell no longer detects 
any presence, the luminaire is automatically turned off, even if the wardrobe door is 
open. The photocell will again turn on the next detection. The switch-off delay time 
can be adjusted by setting the electronic control module of the sensor. 

Temperature variations caused by air conditioners, steam or any movements within 
the detection area can also activate the sensor photocell. However, the sensor is 
protected against mobile phone interference, radio-frequency transmissions etc., in 
accordance with current EU directives. 

For correct operation, the photocell of the sensor must be installed in a position 
which does not affect its sensitivity. Vertical sensitivity (from a minimum of 50 cm 
to a maximum of around 220 cm) and horizontal sensitivity (up to 100 cm) may be 
reduced if the photocell of the sensor is installed in a position or at a height which 
reduces the detection cone, such as near shelves or the sides of a wardrobe. It is 
also not recommended to install the photocell in line with the central closing of the 
wardrobe doors in order to avoid undesired switching on, which are also caused by 
detection of minimum motions. 

The IFR V09 PIR sensor (passive infrared) recognizes movements combined with 
temperature changes inside an asymmetrical cone with an angle of around 80°. 
The sensitivity of the sensor is higher for lateral changes and less for frontal changes. 

How IFR V09 works

Recessed installation Surface installation
with spacer holder sold 
separately
code: 3055401

Code 0854501

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Eu-
roplug socket

Sensor white with cord 

Presence sensor
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24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1

UNIKA SCK D-MOTION

24Vdc

UNIKA FB D-MOTION

24Vdc

UNIKA D-MOTION

www.domusline.com3

230V

230V

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

con toma Schuko

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

con toma Franco-Belga

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA D-MOTION 

 Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

UNIKA SCK D-MOTION incorpora una toma 
Schuko cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

UNIKA FB D-MOTION incorpora una toma 
Franco-Belga cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)
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GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

GOOD SENSITIVITY

POOR SENSITIVITY

TOP VIEW

MOTION SENSORS

Detection area

sensor
sensor WARNING 

The detection field
must not be obstructed 
by shelves positioned 
too close to the sensor

Top view Front side 
(with red line)

Photocell 
should be 
parallel 
to the floor

NOTE: Read the installation manual to 
learn details drilling for assembly.

When first turned on, the sensor carries out an automatic set-up by detecting the 
temperature and installation conditions. Wait around 40 seconds for this operation to 
be completed, during which the wardrobe door must remain closed. 

The sensor automatically turns on the luminaire connected to it (or connected to the 
power supply connected to the sensor) when it detects movements and temperature 
changes within the field area. After a pre-setup time (from a minimum of 10 
seconds to a maximum of 3 minutes) during which the photocell no longer detects 
any presence, the luminaire is automatically turned off, even if the wardrobe door is 
open. The photocell will again turn on the next detection. The switch-off delay time 
can be adjusted by setting the electronic control module of the sensor. 

Temperature variations caused by air conditioners, steam or any movements within 
the detection area can also activate the sensor photocell. However, the sensor is 
protected against mobile phone interference, radio-frequency transmissions etc., in 
accordance with current EU directives. 

For correct operation, the photocell of the sensor must be installed in a position 
which does not affect its sensitivity. Vertical sensitivity (from a minimum of 50 cm 
to a maximum of around 220 cm) and horizontal sensitivity (up to 100 cm) may be 
reduced if the photocell of the sensor is installed in a position or at a height which 
reduces the detection cone, such as near shelves or the sides of a wardrobe. It is 
also not recommended to install the photocell in line with the central closing of the 
wardrobe doors in order to avoid undesired switching on, which are also caused by 
detection of minimum motions. 

The IFR V09 PIR sensor (passive infrared) recognizes movements combined with 
temperature changes inside an asymmetrical cone with an angle of around 80°. 
The sensitivity of the sensor is higher for lateral changes and less for frontal changes. 

How IFR V09 works

Recessed installation Surface installation
with spacer holder sold 
separately
code: 3055401

Code 0854501

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Eu-
roplug socket

Sensor white with cord 

Presence sensor
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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Detection area

sensor
sensor WARNING 

The detection field
must not be obstructed 
by shelves positioned 
too close to the sensor

Top view Front side 
(with red line)

Photocell 
should be 
parallel 
to the floor

NOTE: Read the installation manual to 
learn details drilling for assembly.

When first turned on, the sensor carries out an automatic set-up by detecting the 
temperature and installation conditions. Wait around 40 seconds for this operation to 
be completed, during which the wardrobe door must remain closed. 

The sensor automatically turns on the luminaire connected to it (or connected to the 
power supply connected to the sensor) when it detects movements and temperature 
changes within the field area. After a pre-setup time (from a minimum of 10 
seconds to a maximum of 3 minutes) during which the photocell no longer detects 
any presence, the luminaire is automatically turned off, even if the wardrobe door is 
open. The photocell will again turn on the next detection. The switch-off delay time 
can be adjusted by setting the electronic control module of the sensor. 

Temperature variations caused by air conditioners, steam or any movements within 
the detection area can also activate the sensor photocell. However, the sensor is 
protected against mobile phone interference, radio-frequency transmissions etc., in 
accordance with current EU directives. 

For correct operation, the photocell of the sensor must be installed in a position 
which does not affect its sensitivity. Vertical sensitivity (from a minimum of 50 cm 
to a maximum of around 220 cm) and horizontal sensitivity (up to 100 cm) may be 
reduced if the photocell of the sensor is installed in a position or at a height which 
reduces the detection cone, such as near shelves or the sides of a wardrobe. It is 
also not recommended to install the photocell in line with the central closing of the 
wardrobe doors in order to avoid undesired switching on, which are also caused by 
detection of minimum motions. 

The IFR V09 PIR sensor (passive infrared) recognizes movements combined with 
temperature changes inside an asymmetrical cone with an angle of around 80°. 
The sensitivity of the sensor is higher for lateral changes and less for frontal changes. 

How IFR V09 works

Recessed installation Surface installation
with spacer holder sold 
separately
code: 3055401

Code 0854501

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Eu-
roplug socket

Sensor white with cord 

Presence sensor
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24Vdc

FLEXYLED AT6

FLEXYLED AT6

IP44

31

21,7mm

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

276 LED/m LED module - with double power cable

Power

Power supply

LEDs/metre

Divisibility

Cable

Protection

Adhesive 3M©

TECHNICAL DATA

see table

24Vdc

276

21,7mm

2000mm

IP44

yes

Code Length Watt & Volt

1510401_*/200 2000mm 20W @ 24Vdc

1510401_*/300 3000mm 30W @ 24Vdc

1510401_*/600 6000mm 60W @ 24Vdc

MODULARITY

FLEXYLED AT6 can be divided at 21,7 mm intervals. The double power 
cable configuration allows the cut part of any of the original modules to be 
recovered.  

Protection rating IP44
 
Protected from solid bodies greater than 
1.0 mm. Protected against water splashes.
The protection refers only to the luminaire 
and not to the connection system.

For LED converters and accessories 
consult the Domus Extra catalogue also 
available on www.domusline.com.

Code Light colour*

N natural white

B1 super warm white

FLEXYLED AT6 is supplied with a high-strength 3M© adhesive base and also 
with hooks and fixing screws. 
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230V

230V

230V

SIMPLY R1

SIMPLY SP1

SIMPLY R2

TOUCHLESS SWITCHES

Touchless switch

Touchless switch

Touchless switch

Code 0834901B3 - 0834905B3

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish
white 0834901B3

aluminium 0834905B3

Code 0834909B - 0834917B - 0834928B

Input 220-240Vac

Output 220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish

chrome plated 0834909B

satin nickel 0834917B

satin chrome 0834928B

Recessed sensor

Code  0834901

Input  220-240Vac

Output  220-240Vac

Power 150W

Input wiring 2000mm input cord with two-pole Europlug 

Output wiring
500mm output cord with two-pole Europlug 
socket

Sensor finish black

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

NOTE: Read the installation manual for 
more details on drilling for assembly.

Surface sensor with metal holder

Recessed sensor with metal holder

white aluminium

satin chromechrome plated satin nickel

SIMPLY R2

SIMPLY SP1

SIMPLY R1

UNIKA SCK D-MOTION

24Vdc

UNIKA FB D-MOTION

24Vdc

UNIKA D-MOTION

www.domusline.com3

230V

230V

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

con toma Schuko

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

con toma Franco-Belga

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA D-MOTION 

 Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

UNIKA SCK D-MOTION incorpora una toma 
Schuko cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

UNIKA FB D-MOTION incorpora una toma 
Franco-Belga cableada con cable 2000mm 
3X1,5mm2 para la conexión directa a la red 
eléctrica.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0702601 Sensor Infrarrojos IR 12/24 FW 15 - 30 w Blanco 1

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0710687 Sensor Touch Dotti 36/72 w Aluminio 1
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12Vdc 24Vdc

IR 2.0 FC 

IR 2.0 SD

12Vdc 24Vdc +-

PROXIMITY AND TOUCHLESS SENSORS

Code Input Output Power Connectors Finish

0856301 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 white

0856401 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 white

1759801 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 white 

0856303 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 black

0856403 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 black

1759803 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 black 

Back-of-door proximity sensor

Code Input Output Power Connectors Finish

0852801 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 white

1759901 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 white

1760001 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 white 

0852803 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 black

1759903 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 black

1760003 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 black 

Dimmable touchless switch

under-cabinet installation

In dimmer switch mode, IR 2.0 SD turns the luminaire on 
and off and controls brightness simply by approaching a hand 
towards the sensor. A quick movement turns the luminaire on 
or off. A longer wave of the hand in front of the sensor controls 
brightness. 
The IR 2.0 SD set-up can be changed by pressing the button 
for 3 seconds and then switching to IR 2.0 FC set-up in limit-
switch mode. 

How IR 2.0 SD works

sensor from the door, as indicated in the 
installation manual.
The IR 2.0 FC set-up can be changed by 
pressing the button for 3 seconds and then 
switching to the IR 2.0 SD set-up to dimmer 
switch mode. 

Surface installation

Recessed installationback edge of door

interior installation

In limit-switch mode, IR 2.0 FC turns the luminaire connected to it on and off when 
the door is opened or closed. For perfect IR 2.0 FC operation, it is recommended not 
to use doors with reflective, brilliant or mirrored white surfaces. 
It is also recommended to observe the minimum and maximum distance of the 

How IR 2.0 FC works
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12Vdc 24Vdc

IR 2.0 FC 

IR 2.0 SD

12Vdc 24Vdc +-

PROXIMITY AND TOUCHLESS SENSORS

Code Input Output Power Connectors Finish

0856301 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 white

0856401 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 white

1759801 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 white 

0856303 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 black

0856403 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 black

1759803 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 black 

Back-of-door proximity sensor

Code Input Output Power Connectors Finish

0852801 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 white

1759901 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 white

1760001 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 white 

0852803 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 black

1759903 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 black

1760003 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 black 

Dimmable touchless switch

under-cabinet installation

In dimmer switch mode, IR 2.0 SD turns the luminaire on 
and off and controls brightness simply by approaching a hand 
towards the sensor. A quick movement turns the luminaire on 
or off. A longer wave of the hand in front of the sensor controls 
brightness. 
The IR 2.0 SD set-up can be changed by pressing the button 
for 3 seconds and then switching to IR 2.0 FC set-up in limit-
switch mode. 

How IR 2.0 SD works

sensor from the door, as indicated in the 
installation manual.
The IR 2.0 FC set-up can be changed by 
pressing the button for 3 seconds and then 
switching to the IR 2.0 SD set-up to dimmer 
switch mode. 

Surface installation

Recessed installationback edge of door

interior installation

In limit-switch mode, IR 2.0 FC turns the luminaire connected to it on and off when 
the door is opened or closed. For perfect IR 2.0 FC operation, it is recommended not 
to use doors with reflective, brilliant or mirrored white surfaces. 
It is also recommended to observe the minimum and maximum distance of the 

How IR 2.0 FC works
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12Vdc 24Vdc

IR 2.0 FC 

IR 2.0 SD

12Vdc 24Vdc +-

PROXIMITY AND TOUCHLESS SENSORS

Code Input Output Power Connectors Finish

0856301 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 white

0856401 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 white

1759801 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 white 

0856303 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 black

0856403 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 black

1759803 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 black 

Back-of-door proximity sensor

Code Input Output Power Connectors Finish

0852801 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 white

1759901 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 white

1760001 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 white 

0852803 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 black

1759903 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 black

1760003 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 black 

Dimmable touchless switch

under-cabinet installation

In dimmer switch mode, IR 2.0 SD turns the luminaire on 
and off and controls brightness simply by approaching a hand 
towards the sensor. A quick movement turns the luminaire on 
or off. A longer wave of the hand in front of the sensor controls 
brightness. 
The IR 2.0 SD set-up can be changed by pressing the button 
for 3 seconds and then switching to IR 2.0 FC set-up in limit-
switch mode. 

How IR 2.0 SD works

sensor from the door, as indicated in the 
installation manual.
The IR 2.0 FC set-up can be changed by 
pressing the button for 3 seconds and then 
switching to the IR 2.0 SD set-up to dimmer 
switch mode. 

Surface installation

Recessed installationback edge of door

interior installation

In limit-switch mode, IR 2.0 FC turns the luminaire connected to it on and off when 
the door is opened or closed. For perfect IR 2.0 FC operation, it is recommended not 
to use doors with reflective, brilliant or mirrored white surfaces. 
It is also recommended to observe the minimum and maximum distance of the 

How IR 2.0 FC works
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12Vdc 24Vdc

IR 2.0 FC 

IR 2.0 SD

12Vdc 24Vdc +-

PROXIMITY AND TOUCHLESS SENSORS

Code Input Output Power Connectors Finish

0856301 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 white

0856401 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 white

1759801 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 white 

0856303 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 black

0856403 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 black

1759803 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 black 

Back-of-door proximity sensor

Code Input Output Power Connectors Finish

0852801 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 white

1759901 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 white

1760001 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 white 

0852803 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 black

1759903 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 black

1760003 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 black 

Dimmable touchless switch

under-cabinet installation

In dimmer switch mode, IR 2.0 SD turns the luminaire on 
and off and controls brightness simply by approaching a hand 
towards the sensor. A quick movement turns the luminaire on 
or off. A longer wave of the hand in front of the sensor controls 
brightness. 
The IR 2.0 SD set-up can be changed by pressing the button 
for 3 seconds and then switching to IR 2.0 FC set-up in limit-
switch mode. 

How IR 2.0 SD works

sensor from the door, as indicated in the 
installation manual.
The IR 2.0 FC set-up can be changed by 
pressing the button for 3 seconds and then 
switching to the IR 2.0 SD set-up to dimmer 
switch mode. 

Surface installation

Recessed installationback edge of door

interior installation

In limit-switch mode, IR 2.0 FC turns the luminaire connected to it on and off when 
the door is opened or closed. For perfect IR 2.0 FC operation, it is recommended not 
to use doors with reflective, brilliant or mirrored white surfaces. 
It is also recommended to observe the minimum and maximum distance of the 

How IR 2.0 FC works

www.domusline.com 43

12Vdc 24Vdc

IR 2.0 FC 

IR 2.0 SD

12Vdc 24Vdc +-

PROXIMITY AND TOUCHLESS SENSORS

Code Input Output Power Connectors Finish

0856301 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 white

0856401 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 white

1759801 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 white 

0856303 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 black

0856403 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 black

1759803 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 black 

Back-of-door proximity sensor

Code Input Output Power Connectors Finish

0852801 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 white

1759901 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 white

1760001 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 white 

0852803 12Vdc 12Vdc 24W Micro12 black

1759903 24Vdc 24Vdc 48W Micro24 black

1760003 12-24Vdc 12-24Vdc 24-48W Micro12-Micro24 black 

Dimmable touchless switch

under-cabinet installation

In dimmer switch mode, IR 2.0 SD turns the luminaire on 
and off and controls brightness simply by approaching a hand 
towards the sensor. A quick movement turns the luminaire on 
or off. A longer wave of the hand in front of the sensor controls 
brightness. 
The IR 2.0 SD set-up can be changed by pressing the button 
for 3 seconds and then switching to IR 2.0 FC set-up in limit-
switch mode. 

How IR 2.0 SD works

sensor from the door, as indicated in the 
installation manual.
The IR 2.0 FC set-up can be changed by 
pressing the button for 3 seconds and then 
switching to the IR 2.0 SD set-up to dimmer 
switch mode. 

Surface installation

Recessed installationback edge of door

interior installation

In limit-switch mode, IR 2.0 FC turns the luminaire connected to it on and off when 
the door is opened or closed. For perfect IR 2.0 FC operation, it is recommended not 
to use doors with reflective, brilliant or mirrored white surfaces. 
It is also recommended to observe the minimum and maximum distance of the 

How IR 2.0 FC works

Código Descripción Potencia Acabado Embalaje

0702801 Sensor Oculto Capsens 30-60 w Negro 1

SENSOR IR 12/24 FW

SENSOR DOTTI TLD

Sensor touch.

Sensor IR 12/24 FW adaptado para una doble configuración. Sensor de puerta o de proximidad.

Sensor touch.
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.
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MAGIC BOX

CAPSENS MOS

+-24Vdc
MOS

DOTTI MOS

+-24Vdc
MOS

IP44

24Vdc +-

MOS

TOUCH ME MOS

Codice Finitura

1756303 nero

interruttore capacitivo dimmerabile

Materiali Max spessore

legno 30mm

plexiglass 20mm

vetro 12mm

Dati indicativi. Per 
maggiori dettagli consulta 
www.domusline.com.L’accensione e lo spegnimento avvengono 

semplicemente con il contatto della mano 
sulla superficie sotto la quale é stato applicato 
CAPSENS MOS. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer). Un breve lampeggio 
dell’apparecchio collegato a CAPSENS MOS 
indica il raggiungimento della massima 
luminosità. Il livello di luminosità sarà 
memorizzato fino alla successiva regolazione 
(level memory).

Come funziona CAPSENS MOS

vetro plexiglass

legno

Come funziona DOTTI MOS

L’accensione e lo spegnimento degli 
apparecchi avvengono semplicemente con 
un tocco rapido. Con un tocco prolungato 
è possibile regolare l’intensità luminosa 
(funzione dimmer).

interruttore touch dimmerabile

Codice Finitura

1776405 alluminio

interruttore Touch dimmerabile

L’accensione e lo spegnimento degli apparecchi 
avvengono semplicemente con un tocco rapido. Con 
un tocco prolungato è possibile regolare l’intensità 
luminosa (funzione dimmer). Un breve lampeggio 
di TOUCH ME MOS indica il raggiungimento della 
massima luminosità che sarà memorizzato fino alla 
successiva regolazione (level memory). TOUCH ME 
MOS integra anche la funzione “night-light” che si 
attiva solo quando gli apparecchi sono spenti.

Codice Finitura

1756201 bianco

1756210 alluminio

1756246 nero touch

1756250 dark inox

alluminiobianco nero touch dark inox

Come funziona TOUCH ME MOS
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.
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BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.
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UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

www.domusline.com 23

BLADE UHE TD DX

BLADE UHE TD SX

BLADE TD

24Vdc +-

24Vdc +-

+-

FINISHES

with touch dimmable switch on right side

with touch dimmable switch on left side

ALUMINIUM (code 05) BLACK MATT (code 32) DARK STAINLESS (code 50)

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13568_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13569_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13570_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13571_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13572_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13573_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

CONVERTER NOT INCLUDED. TO BE ORDERED SEPARATELY.

Code Length Watt & Volt

13574_ _*_**/UHE 450mm 3,8W @ 24Vdc

13575_ _*_**/UHE 600mm 5,3W @ 24Vdc

13576_ _*_**/UHE 800mm 7,3W @ 24Vdc

13577_ _*_**/UHE 900mm 8,3W @ 24Vdc

13578_ _*_**/UHE 1000mm 9,3W @ 24Vdc

13579_ _*_**/UHE 1200mm 11,3W @ 24Vdc

Code Finish*

05 aluminium 

32 black matt

50 dark stainless

Code Light colour**

N natural white 

B warm white

BLADE TD incorporates an electronic 
touch dimmer switch, which adjusts 
the brightness and turns the luminaire
on and off “at a touch”.

BLADE TD is easily installed on surface 
with steel clips hidden on the back of 
the profile.

BLADE UHE TD SX
Designed for under cabinet against the wall 
installation  with switch on left side. Light 
projection towards the center of the worktop.

BLADE UHE TD DX
Designed for under cabinet against the wall 
installation with switch on right side. Light 
projection towards the center of the worktop.

For LED converters and accessories 
see page 76 or consult the Domus 
Extra catalogue also available on 
www.domusline.com.

Máximo grosor 30 mm Máximo grosor 20 mm Máximo grosor 12 mm

MADERA METACRILATO CRISTAL
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EIGHT NOVEDAD

2 SCHUKO 1 SCHUKO / 1 USB CARGADOR 3,5 A

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products. IP20

Código Descripción Alto Acabado Embalaje

0811090 Eight 2 Schuko 457 Ínox 1

0814001 Eight 2 Schuko 457 Blanco Mate 1

0814607 Eight 2 Schuko 457 Negro Mate 1

0811190 Eight 1 Schuko / 1 USB 457 Ínox 1

0814101 Eight 1 Schuko / 1 USB 457 Blanco Mate 1

0814707 Eight 1 Schuko / 1 USB 457 Negro Mate 1

Código Descripción Alto ø Diámetro Ø Encastre Acabado Embalaje

0700690 Twist 2 Schuko 43 115 105 Ínox 1

0706401 Twist 2 Schuko 43 115 105 Blanco Mate 1

0701307 Twist 2 Schuko 43 115 105 Negro Mate 1

0810490 Twist 1 Schuko / 2 USB 43 115 105 Ínox 1

0811301 Twist 1 Schuko / 2 USB 43 115 105 Blanco Mate 1

0810707 Twist 1 Schuko / 2 USB 43 115 105 Negro Mate 1

132 www.bachmann.com Los pictogramas y sus signi�cados pueden consultarse en la p·gina 283.
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VENTAJAS
ï Tan solo 40 mm de profundidad de montaje

ï R·pido y f·cil de instalar

ï Adecuado para un montaje posterior

ï GuÌa de cables con ahorro de espacio

ï Desag¸e integrado

             
 
 

   

Paneles de conexiÛn | Unidades integradas | TWIST

Dimensiones (Al  x di·metro): 42,5  x 115  mm
Profundidad de montaje: 40 mm
Grosor del tablero de mesa:  
a partir de 8 mm 
Material:  tapa de protecciÛn: metal 

enchufe: pl·stico

Color del enchufe: negro
Variantes de color: 

   

Vea el vÌdeo sobre 
la instalaciÛn 
de TWIST en 
YouTube

Zeichnung Drawing

3

931.231_Datasheet_REV00 created by BWS-PM on 30.10.2018
Alle Angaben ohne Gewähr, Änderungen vorbehalten.

Subject to change without notice.

2 SCHUKO

1 SCHUKO / 2 USB CARGADORES 3,5 A

TWIST

Posibilidad de personalizar 
los enchufes con logotipo del 
cliente. Consultar condiciones 
con Dpto.Comercial.
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RING

50 mm mini

50 mm mini

45 mm maxi

ø 70 à 74 mm

5
à

22
m

m

68
,5

m
m

ø 70 mm

ø 85 mm

3 x 1,5 mm2

16 A - 230 V
(USB 5V - 1A)

RINGU-SCH-IB

B Whitelack

To safely make an electrical connection (article 2 D.B.T.) : Be sure to turn off the power of the housing.

Pour effectuer un raccordement électrique en toute sécurité . Veillez à couper l’alimentation générale de l’habitation.

Alle Montagearbeiten im spannunglosen Zustand durchführen. Es sind die jeweiligen gültigen VDE Richtlinien zu beachten.
Per affettuare la connessione elettrica dell’apparecchio in modo sicuro, assicurarsi di spegnere l’alimentazione principale.

Para hacer una conexion electrica segura, asegurese de apagar la alimentacion principal.

Installation instructions - Please keep safe
Conserver les instructions de montage s’il vous plait
Montageanleitung - Bitte aufbewahren
Si prega di conservare le istruzioni di montaggio
Por favor conserve las instrucciones para el montaje

IROSAN

RINGU-FB-IB

Schuko

FB

SW

Stainless steel

RINGU-SW-IB

RINGU-SCH-B RINGU-SCH-W

RINGU-FB-W

RINGU-SW-W

RINGU-FB-B

RINGU-SW-B

Soft closing

E
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G

 - 
26

/1
1/

20
19

Ø85 mm 2,6 mm
68

,5
 m

m

Ø70 mm

5-
22

 m
m

2,6 mm

66
 m

m

23
-4

5 
m

m

Su válvula está equipada con un sistema de asistencia para la apertura y el cierre, que permite posicionar el bloque tomado tanto en horizontal 
como en vertical. Ring encaja en una encimera de 5 a 45 mm de espesor y de todos los materiales porque se fija atornillando un anillo.

NOVEDAD

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products. IP20

Código Descripción Alto Ø Diámetro Ø Encastre Acabado Embalaje

0814201 Ring 1 Schuko / 1 USB 685 85 70/74 Blanco Mate 1

0814807 Ring 1 Schuko / 1 USB 685 85 70/74 Negro Mate 1

0811290 Ring 1 Schuko / 1 USB 685 85 70/74 Ínox 1

AUTOMATIK

Ø88

50 mm
Max.

14
6 

m
m

34
9 

m
m

Ø84

Ø105

Su apertura y cierre son motorizados y asegurados mediante un sistema antipinzamiento, lo que permite su instalación en lugares de difícil acceso.
Este producto es IP44 en la posición cerrada. 
Automatick también ha sido galardonado con un Trofeo en la categoría Equipos-Accesorios en SADECC 2019, así como con un primer premio en 
el concurso internacional MDO MonteCarlo Prize 2019.

NOVEDAD

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products. IP20

Código Descripción Alto Ø Encastre Acabado Embalaje

0815007 Automatik 2 Schuko / 2 USB 349 85 Negro 1

BRICK

Para evitar cualquier rastro de fricción, el sistema de deslizamiento se realiza sobre 2 rieles laterales y 1 riel trasero. Para instalar en una encimera 
de 50 mm de espesor máximo.

NOVEDAD

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products. IP20

Código Descripción Alto ø Diámetro Ø Encastre Acabado Embalaje

0811390 Brick 3 Schuko / 2 USB 265 95 80 Ínox 1

Installation instructions - Please keep safe

Conserver les instructions de montage s’il vous plait

Montageanleitung - Bitte aufbewahren

Si prega di conservare le istruzioni di montaggio

Por favor conserve las instrucciones para el montaje

E
no
tE
xp
or
tB
R
IC
K

-0
7/
12
/2
01
7

To safely make an electrical connection (article 2 D.B.T.) : Be sure to turn off the power of the housing.

Pour effectuer un raccordement électrique en toute sécurité . Veillez à couper l’alimentation générale de l’habitation.

Alle Montagearbeiten im spannunglosen Zustand durchführen. Es sind die jeweiligen gültigen VDE Richtlinien zu beachten.
Per affettuare la connessione elettrica dell’apparecchio in modo sicuro, assicurarsi di spegnere l’alimentazione principale.

Para hacer una conexion electrica segura, asegurese de apagar la alimentacion principal.
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75,5 mm
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50 mm
MAXI

ø 95 mm

ø 105 mm

53 mm
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16 A - 230 V - (USB 5V - 2,1A max)

A9500

A9501

A9502

A9503

3680 W MAX

1 2

3 x 1,5 mm2 (2m)

55 mm mini

55 mm mini

ø 80 mm

IROSAN

50 mm
Max.

Ø95

Ø105

2,5 mm

53 mm

Installation instructions - Please keep safe

Conserver les instructions de montage s’il vous plait

Montageanleitung - Bitte aufbewahren

Si prega di conservare le istruzioni di montaggio

Por favor conserve las instrucciones para el montaje

E
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To safely make an electrical connection (article 2 D.B.T.) : Be sure to turn off the power of the housing.

Pour effectuer un raccordement électrique en toute sécurité . Veillez à couper l’alimentation générale de l’habitation.

Alle Montagearbeiten im spannunglosen Zustand durchführen. Es sind die jeweiligen gültigen VDE Richtlinien zu beachten.
Per affettuare la connessione elettrica dell’apparecchio in modo sicuro, assicurarsi di spegnere l’alimentazione principale.

Para hacer una conexion electrica segura, asegurese de apagar la alimentacion principal.
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16 A - 230 V - (USB 5V - 2,1A max)

A9500

A9501

A9502

A9503

3680 W MAX
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3 x 1,5 mm2 (2m)

55 mm mini
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Instrucciones 
Automatik

Instrucciones 
Brick

Instrucciones 
Ring
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ELEVATOR / COVER

Código Descripción Alto Ø Diámetro Ø Encastre Acabado Embalaje

0700589 Elevator 2 Schuko 135 115 80 Ínox 1

0810590 Elevator 1 Schuko / 2 USB 135 115 80 Ínox 1

0710691 Elevator cover interior 150 127 127 Ínox 1

Elevator cover interior es simplemente un cobertor decorativo. Hay que pedir siempre el modelo Elevator de forma independiente.

Erstellt von: DPA Erstelldatum: 25.08.2015 Seite 1 von 1 
928_017_REV03 Änderungsdatum: 25. August 2015       Alle Angaben ohne Gewähr, Änderungen vorbehalten. 

Datenblatt / Data Sheet Artikel / Item: 928.017

Elevator 1xSchuko 1xUSB Doppelcharger Elevator 1xSchuko 1xUSB Double Charger 
Beschreibung:
• Versenk- und herausfahrbare Elektrifizierungseinheit für den 

Einbau in Küchenarbeitsplatten wie Holz, Schichtstoff, Naturstein 
oder Glas bzw. in Bürotische. 

• Nach leichtem Druck auf den Deckel fährt die Einheit dank eines 
Federmechanismus aus und bietet eine komfortable und sichere 
Strom- und Datenzufuhr. 

• Einfaches und flächenbündiges Versenken bei Nichtgebrauch. 
• Befestigung mittels Schraubring. 

Description:
• Ascending and descending electrification unit for installation for 

kitchen worktops like wood, laminated plastic, natural stone or 
glass resp. in office and conference tables. 

• When pushing the lid the unit ascends due to a spring 
mechanism and offers a convenient and safe power and data 
supply. 

• Simple and plain descending when not used. 
• Mounting via ring nut. 

Steckdosen:
• Nach IEC 60884, VDE 0620-1 
• 2-polig mit Schutzkontakt  
• 16A/3680W, AC250V, IP20, mit Kinderschutz 
• Schwarz 

Sockets:
• According IEC 60884, VDE 0620-1 
• 2-pole with earthing contact 
• 16A/3680W, AC250V, IP20, with child protection 
• Black 

Daten:
• 1xUSB Doppelcharger 5.2V/2,15A mit 2xUSB Ports A 

Data:
• 1xUSB Double Charger 5.2V/2,15A with 2xUSB ports A

Anschluss:
• 2,0m H05VV-F 3G1,5mm² schwarz mit beiliegendem 

Schutzkontaktstecker

Connection:
• 2.0m H05VV-F 3G1,5mm² black with German type plug enclosed

Befestigung: 
• In rundem Ausschnitt mit ∅80mm (+/-1mm) 
• Für Plattenstärken von 16mm bis 60mm 
• Fixierung über Schraubring 

Mounting: 
• In round hole with ∅80mm (+/-1mm) 
• For mounting in plates with thicknesses from 16mm to 60mm  
• Mounting via ring nut 

Material: 
• Kunststoff:Schwarz, PA6 GF 30 V1, Glühdraht-Prüfung bis 850°C 
• Profil: Aluminium glänzend poliert, �Edelstahl-Look“, Strangguss 
• Blenden: Edelstahl gestanzt und gebürstet 

Material: 
• Plastic: Black, PA6 GF 30 V1, glow wire resistant up to 850°C 
• Profile: Aluminum polished "stainless steel look", continuous 

casting 
• Aperture: Stainless steel brushed and stamped 

Abmessungen in mm:  
• Siehe Zeichnung 

Measurements in mm:  
• According to drawing 

Lieferform: 
• In Kartonbox verpackt 

Packing: 
• In carton box 

Lieferumfang: 
• 1x Elevator 
• 1x Montageanleitung 

Extent of delivery: 
• 1x Elevator 
• 1x Mounting instruction 

Código Descripción Alto ø Diámetro Ø Encastre Acabado Embalaje

0700287 Port 3 Schuko 287 110 102 Aluminio 1

VOLTA

Código Descripción Alto ø Diámetro Ø Encastre Acabado Embalaje

0711387 Volta 3 Schuko/2 USB 323 72 60 Aluminio 1

www.dbgroupherrajes.com

Installation
1. Cut out a 60 mm diameter ho
2. Ensure there is sufficient sp

position.
3. Remove the locking ring from
4. Insert socket into the hole.
5. Place the locking ring onto 

underside of the work surface
6. Connect the socket to power

Operation
1. To use the socket press the 

unit it engages into position.
2. The socket is now ready for
3. Close the unit by gently push

Maintenance & Care

1. Always disconnect the pow
2. Periodically wipe over with so
3. Do not use harsh chemical c

ATTENTION 
Please ensure when using the USB
amperage

Instalación
1. Hacer un cajeado en la superficie de trabajo de 60 mm.
2. Confirmar que haya suficiente espacio debajo de la superficie para ocultar la unidad

cuando esté en posición cerrada. 
3. Retire el anillo de bloqueo girandolo en el sentido contrario a las agujas del reloj.
4. Introduzca el enchufe en el orificio.
5. Coloque el anillo de bloqueo girandolo en el sentido de las agujas del reloj para 

apretarlo.
6. Conecte el enchufe a la fuente de alimentación utilizando el enchufe pre-cableado.

Operación
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ATENCIÓN
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2. Ensure there is sufficient sp
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5.Place the locking ring onto the collar and rotate clockwise to tighten against the 
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6.Connect the socket to power supply using the pre-wired UKplug.

Operation
1.To use the socket press the lid and it will pop up allowing you to gently pull up the 

unit it engages into position.
2.The socket is now ready for use.
3.Close the unit by gently pushing on lid to disengage the locking mechanism.

Maintenance& Care

1.Always disconnect the power prior to cleaning.
2.Periodically wipe over with soft cloth.
3.Do not use harsh chemical cleaning products as it may damage the finish.
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Installation
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2. Ensure there is sufficient space under the surface for the unit when it is in the closed 

position.
3. Remove the locking ring from the collar by rotating it an anti-clockwise direction.
4. Insert socket into the hole.
5. Place the locking ring onto the collar and rotate clockwise to tighten against the 

underside of the work surface.
6. Connect the socket to power supply using the pre-wired UK plug.

Operation
1. To use the socket press the lid and it will pop up allowing you to gently pull up the 

unit it engages into position.
2. The socket is now ready for use.
3. Close the unit by gently pushing on lid to disengage the locking mechanism.

Maintenance & Care

1. Always disconnect the power prior to cleaning.
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3. Do not use harsh chemical cleaning products as it may damage the finish.
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position.
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4.Insert socket into the hole.
5.Place the locking ring onto the collar and rotate clockwise to tighten against the 

underside of the work surface.
6.Connect the socket to power supply using the pre-wired UKplug.
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1.Always disconnect the power prior to cleaning.
2.Periodically wipe over with soft cloth.
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Installation
1. Cut out a 60 mm diameter hole in work surface.
2. Ensure there is sufficient space under the surface for the unit when it is in the closed 

position.
3. Remove the locking ring from the collar by rotating it an anti-clockwise direction.
4. Insert socket into the hole.
5. Place the locking ring onto the collar and rotate clockwise to tighten against the 
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6. Connect the socket to power supply using the pre-wired UK plug.
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1. To use the socket press the lid and it will pop up allowing you to gently pull up the 

unit it engages into position.
2. The socket is now ready for use.
3. Close the unit by gently pushing on lid to disengage the locking mechanism.
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1. Always disconnect the power prior to cleaning.
2. Periodically wipe over with soft cloth.
3. Do not use harsh chemical cleaning products as it may damage the finish.
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3. Close the unit by gently pushing on lid to disengage the locking mechanism.
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1. Always disconnect the power prior to cleaning.
2. Periodically wipe over with soft cloth.
3. Do not use harsh chemical cleaning products as it may damage the finish.

ATTENTION 
Please ensure when using the USB power supply do not use devices that exceed the stated 
amperage

Instalación
1. Hacer un cajeado en la superficie de trabajo de 60 mm. 
2. Confirmar que haya suficiente espacio debajo de la superficie para ocultar la unidad

cuando esté en posición cerrada. 
3. Retire el anillo de bloqueo girandolo en el sentido contrario a las agujas del reloj.
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apretarlo.
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1. Para usar el enchufe presione la tapa y se abrirá el sistema verticalmente.
2. El enchufe ahora está listo para su uso.
3. Cierre la unidad presionando suavemente la tapa para desenganchar el mecanismo
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Mantenimiento y cuidado

1. Siempre desconecte la alimentación antes de limpiarla.
2. Limpie periodicamente con un paño suave.
3. No utilice productos de limpieza químicos fuertes ya que puede dañar el acabado.
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RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-B ELGES
A9610
1 prise 16A, 2 prises 
6A inox brossé + 2 USB
A9610N
1 prise 16A, 2 prises 
6A noir mat + 2 USB

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
SCA9610
1 prise 16A, 2 prises 6A 
inox brossé + 2 USB
SCA9610N
1 prise 16A, 2 prises 6A 
noir mat + 2 USB

D ESC R IP T IF
1 prise 16A, 2 prises 6A 
de chaque côté et 2 prises 
USB 5 V 2A max.

 
brossé ou noir mat.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer en crédence, 
sous un meuble haut 
ou dans un meuble.
Fixation par vis et clipsage 
du bloc par le haut 
(aucune vis apparente).

Câble d’alimentation 

avec fiche euro.

À S A VOI R
É paisseur de 42 mm, 
hauteur 170 mm.
Sortie de câble 
horizontale ou verticale.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9610
1 socket 16A, 2 sockets 

6A brushed chrome + 2 USB
A9610N

1 socket 16A, 2 sockets 
6A matt black + 2 USB

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

SCA9610
1 socket 16A, 

2 sockets 6A brushed 
chrome + 2 USB

SCA9610N
1 socket 16A, 2 sockets 
6A matt black + 2 USB

D ESC R IP T ION
1 socket 16A in front, 

2 sockets 6A each side 
and 2 USB 5V 2A max.

Finishing: metal brushed 
chrome or black matt.
Max. Power: 3,680 W.

INS TA LL AT ION  
& F IXAT ION

Mounting on horizontal 
or vertical panel, 
fixing with screw 

(not included)  clip-on 
closure by the top .

Power supply: 230 V / 16 A.

1.5 m long with euro plug.

G OOD T O K NO W
42 mm thickness, 

170mm high, horizontal or 
vertical cable outlet.

IP20Sous une étagère / Under a shelf

Sous plan / Under a worktop

Dans une niche / In a niche

Dans un meuble / Inside furniture

FR UK

170 mm

100 mm 42 mm
17

0 
m

m
100 mm 42 mm

Born es un bloque de enchufes multiposición que ofrece 5 enchufes (1 enchufe schuko de 16 A, 2 enchufes de 6 A y 2 USB 5 V 2 A). De dimensiones 
muy compactas, puede instalarse debajo de un mueble alto, debajo de una estantería o dentro de un mueble.

NOVEDAD

www.domusline.com 2

UNIKA D-MOTION

UNIKA D-MOTION

24Vdc

UNIKA SDM D-MOTION

24Vdc +-

+-

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

Código Vatios y Voltios Color de la luz

5W @24Vdc D-MOTION

UNIKA SDM D-MOTION incorpora un interruptor 
táctil que enciende, apaga y regula la intensidad 
luminosa del aparato individual y de todos 
aquellos conectados al mismo. El interruptor 
permite también la selección (2700 K o bien 
4000 K) de la temperatura del color de los 
aparatos.

sin interruptor

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

con interruptor touch dimmer master

ALIMENTADOR NO INCLUIDO. ENCARGAR POR SEPARADO.

Código Acabado

19 acero

46 negro touch

ACABADOS

ACERO (código 19) NEGRO TOUCH (código 46)

A PETICIÓN ESTÁN DISPONIBLES SETS 
CON 2, 3, 4, 5 UNIKA Y ALIMENTADOR.

Para alimentadores y accesorios, 
consulta el catálogo Domus Extra 
disponible también en  
www.domusline.com.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.

PL U S 
P R OD U IT

P R OD U C T
A DV A N TA GE

RÉ F É R ENCES  
PR ISES F RA NCO-BELGE S
A9520
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9521
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9526
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9527
2 prises noir mat  
+ 2 USB + Qi

RÉ F É R ENCES  
PR ISES SC HUK O
A9522
2 prises inox brossé 
+ 2 USB
A9523
2 prises noir mat 
+ 2 USB
A9528
2 prises inox brossé 
+ 2 USB + Qi
A9529
2 prises noir mat 
+ 2 USB + Qi

RÉFÉR ENCES  
P R ISES  UK*
A9528-UK
2 prises inox brossé
+ 2USB + Qi

D ESC R IP T IF
Interrupteur pour commander 
le mouvement, montée 
et descente motorisées. 

noir,  capot et collerette métal 
inox brossé ou noir mat.

(2900 W/UK). Prise USB  
5V 2A permettant de  
recharger les téléphones 
mobiles ou les tablettes.
Recharge sans fil Qi pour  
les mobiles compatibles avec 
indicateur LED de charge.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
À  installer sur un plan de  
travail d’épaisseur maxi  
50 mm. Découpe Ø 85 mm,  
fixation par simple vissage.

(230 V/13 A UK). Câble 
 

de 2 m avec fiche euro ou UK.

À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.

F R ENC H  SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products.

1312

Montée et descente motorisée. 

Motorized up and down movement. 
Anti-pinch system.
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À S A VOI R
Les produits certifiés Qi
garantissent la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction
des produits.
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RE F E R ENCES

A9520
2 sockets stainless steel 

finishing + 2 USB
A9521

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9526
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9527

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

G E RMA N SOC K E T S 
RE F E R ENCES

A9522
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB
A9523

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB

A9528
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi
A9529

2 sockets black matt 
finishing + 2 USB + Qi

UK SOC K E T S
R E F E R ENCES *

A9528-UK
2 sockets stainless 

steel finishing + 2 USB + Qi

D ESC R IP T ION
Switch to command 

the open and close movement.

Black Aluminium structure, 
top cover and top ring

 are metal brushed chrome 
or mat black finishing.

(2900 W/UK) USB 5V 2A to  
load smartphones and tablets.

Wireless Qi charging 
with LED indicator.

INS TA LL AT ION & F IXAT ION
Mounting on panel  

of 50 mm max.
85 mm hole, fixing 

by simple screwing.

(230 V / 13 A/UK).

2 m long with euro plug or UK.

G OOD T O K NO W
Products with Qi logo are 

certified to guarantee security, 
interoperability and correct  

function of products.

*Disponible sur commande   *Available on request IP20

NEW NEW

FR UK

La société fait partie du « Wireless Power Consortium », 
un groupe visant à développer la technologie Qi, 
un standard mondial pour le chargement sans fil. 
Les produits avec le logo Qi ont été certifiés par 

des laboratoires autorisés, afin de valider la sécurité, 
l’interopérabilité et la fonction des produits.

The company is member of Wireless Power 
Consortium (WPC). Its mission is to create and promote 
wide market adoption of its interface standard Qi, 
used for wireless charging. Products with Qi logo 
are certified by authorized laboratories to valid security, 
interoperability and good function of products. IP20

Código Descripción Alto Ancho Fondo Acabado Embalaje

0814907 Born 1 Shucko / 2 Sockets / 2 USB 42 100 170 Negro Mate 1

V-DOCK

CASIA

Código Descripción Alto Ancho Fondo Acabado Embalaje

0700187 V - Dock 3 Schuko 66 211 66 Aluminio / Negro 1

69 mm

69
 m

m

Código Descripción Alto Acabado Embalaje

0710887 Casia 4 Schucko 457 - 585 Aluminio / Negro 1

923.011

923.012

CASIA power strip

# €

Power input: 2.0  m H05VV-F 3G 1.5  mm² with mounting plug, enclosed

923.006 4  61.29   

923.010 4  61.29   

Power input: 2.0  m H05VV-F 3G 1.5  mm² with mounting plug, enclosed  | 1  x rocker switch

923.008 4 •  82.24   

923.007 4  68.10   

923.012 4 •  82.24   

923.011 4  68.10   

923.006

923.008

923.007

923.010

Connection panels | Surface-mounted units | CASIA

128457

91

585

69
42

66,5

adaptable
Instrucciones 

Born



290 291Ocho   Iluminación y ConectividadOcho   Iluminación y Conectividad

BACK FLIP

Código Descripción Alto Ancho Fondo Encastre Acabado Embalaje

0701089 Back Flip 2 Schuko 2 USB Cargador 553 226 105,5 215 x 88 Ínox 1

POWER FRAME

Código Descripción Alto Ancho Fondo Encastre Acabado Embalaje

0703787 Power Frame 2 Schuko 2 USB Cargador 45 256 87 225 x 60 Aluminio 1
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